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हस भागसं वेदक्छा अस्यास प्रारंभ किया जाता है । यदि पाठकोके पूर्वके 
सपू भाग अच्छी प्रकार तयार इषु हो, तो आगेको पठा उनके खये 
ऊटिन नहीं होगी । इसलिये निवेदन है कि यदि पू्ेके छ भाग उनः देखने 
हतो देखकर दी अगिका अभ्यास प्रारंभ कीजिये । पदिखी इनियाद्‌ 
दीक बननेके बाद्‌ ही उपर रचा हआ मकान ठीक अकार खडा रदे सकता 
ह । मने तो भति सुगम रीति इख पुस्तके रखी हे जो विना यत्न पाठक 
सञ्च सदो । थापि रीति कितनी भी सुबोच क्योँन दो पाठको प्रयत्न 
की आवरयकता तो होती दी दै, इसस्ियि प्रार्थना है एके पाठक अपना भयरनं 
करं जीर इस पद्धतिसे राभ उठ । 
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भागश्९््वा 
पाठ १ 


वेदकी पडादके छिथ कब्वोकी सिद्धि केली होसी है यदह जाननेकी जस्यत 
आवदरयकता डे ! धातुसे प्रत्यय गकर शब्द्‌ बनते है, इस विषयमे इससे 
पूवै बताया जा चुका है । शब्दं धात्वर्थ भधान होता है, इसीको यौगिक 
अर्थं कषा जावा है ¦ धातुके अ्थकी प्रधानता यौगिक अ्थेसें होती हे) जो 
शब्द्‌ एक द्री दिखा देता हे वह म्प भनेक प्रकारसे वेदे सिद्ध इजा होता 
है, इसल्ियि एक ही शब्दके अनेक अर्थं वेदमें होते हैः जोर रौषछिक संस्करतसमें 
भी एक शब्दके नेक अथै होते है! इसकी ऊ च्छस्पना पारकछोको देनेके 
उह्यसे यहां कुर काढ्द्‌ सिद्ध करके बताते है 


"असुर' 1 
यष असुर शब्द ही प्रथम देखिये । खसे प्रथम यह शभ्द नन्तस्पुरूष 
हे प्सा दिखा देता हैः जिसका विमह-- 
न सुरः अस्युरः। 
«८ जो खुर ब्दी वह असुर ` समश्षना योग्य है । यष्ट इन्द्‌ ““अन॑-सुरः? 
देखा किखना योग्य हे ! 
& 


(४) 


यह श्थं वेदम शोमा तो बहुत ही अर्प स्था्नोंपर है । यह अथ॑ भा 
निक भथोमें बहुत प्रचरितं है ¦ वेदम हसी शब्दके अन्यान्य भथ प्रचि 
है जो दम इसी पाठम जगे देते है 


असु+-र‡ = असन्‌ राति ददाति । 

ज ( जसु ) प्राण (राति) देता है, जो दृसरयो प्राणज्ञाक्क देता है उस 
नाम भसुर हे । सुका भथ हे जीवनदाक्ति, उसका प्रदान करनेवे 
परमास्मा है । इसङिगे उसका नाम असुर हे ! यह शब्द ‹ भसु+र › दे! 
ङिखना चाद्ये ¦ इसके उदाष्टरण देखिये-- 

२ स्वस्ति पूषा असुरो दधातु नः= ( नः ) दमे ८ असुरः पूषा ) आव 
शक्ति देनेवाखा पोषक हचर ( स्वस्ति) कल्याण ८ दधातु >) दे 
( ० ५।५१।११ ) 

२ असुरः पिता नः = ( नः ) हम सबका ( पिता ) जनक ( असु-र 
जीवेन देनेवाखा दैश्वर हे । (० ५।८३।६ ) 

३ जनानां यो भसुरो विधर्ता = ८ जनानां ) कोगोका जो जीवनद 
धर ( विधर्ता ) विशेष धारण करनेवाछा है । ( ० ७।५६।२४ ) 


इन मेत्रि भसुर शब्दके ये अथं पाठक देखें । भसुर शाब्दा तीसरा $ 

( सुषु रमते ) सु ७र्थाव्‌ प्राणोमिं जो रमता दै, यह है । रा्चसङ्ग्ष 

असुर शाब्दं जिन भ्रमिं होता है उप्त समय यद अर्थं प्रधानतया होता! 

क्योकि जो श्नपने शारीरक भाणकी सजावयके ङियि ही प्रयत्नशीर होते 

असुरहा सपत्नहा । ( ° १०।१७०।२ ) | 

^* ( असुरहा ) राश्चसोको मारनेवाखा (सपत्नहा) शचुर्भोको मारनेवास 

इत्यादि परसंगोमिं भसुर शब्दका अथै राश्चस दे, देसे स्थानोमें भसुरका 1 
जो सबसे प्रथम दिया है वह भी यहां एसिया जा सकता है । 


(५) 
५५ भस्‌ > धातुका शय “ दूर रेकना * है । इषसे भी ( स्यति इति 
भसुरः ) जो वीर वार्णोको शतुपर दूर फेकता है वद असुर भर्था्‌ शूरवीर है । 
यह भथ भी वेदे करई स्थानों है, इसका अथै शूरवीर होला है । 


एकी भसुर शब्दके इस भकार वीन बर्थ होते है लोर नौर भी जधिक 
र्थं ्ोने खंभवनीय है । इन लर्थौका नाम योगिक सर्थंटै क्योकि इन 
सब भर्थोमिं धातुके मुक अर्थ॑की प्रधानता होती हे । 
शन्दोके अ्थोके तीन भेद होते हैँ (१) एक यौगिक अर्थ, (२ 
कूरे योगरूडिक अर्थं भोर ( ३ » तीसरे केवर रूढि अर्थं । इनम रूडिकै 
भथ भाषासें प्रसिद्ध है । हाथी, घोडा, गाय आदि शब्द्‌ रूढिकि है, इनका 
िख्चार करते ही विवक्षित जानवर की कल्पना सम्युख नाती है । इस शब्द 
का रुडा्थं यष है, यह हरएक जानतेदी दै । 
परंतु संस्कृतम « भश्च ” शाब्द धोडेका वाचक होता हंभा भी मूर 
भर्थका बोध करता है जसा ( शरयुते अध्वानम्‌ ) अर्थाव्‌ ५ जो मारको 
खा जावा है बह भश्च है जिसको भाषे घोडा कषते हैँ । इसख्यि शश्च 
काब्द रूढ भर्थमें अयुक्त होता इभा भी योगिक अथैको बताता है । इती 
भकार «“ पाचकः ” ( पकानेवारा, रसोहेया ) भादि बहत शब्दं है । इनको 
योगरूढी श्राष्ड कषा ज्ञाता ह । ये रूढ राब्व भी है भौर यौगिकूभाव भी 
बताते हें । 
केवर यौगिक शब्द्‌ कैसा विरुश्षण अथं बताते हँ इसके उदाहरण इससे 
पूवं स्थरं दिये टी हैँ । ये वेदक यौगिक भार योगरूकिके शाष्द्‌ सस्कृत- 
भाषामे पूण रूखिके शब्द जने हँ । रूखिके शब्द्‌ बननेपर भी उनका मूर 
योगिक भाव बिर्क हटा वष्ठी है । इसीरिये सस्डत-भाषाके प्रायः समीं 
कराब्द्‌ योगिक दै ेसा कटं व्याकरणाचा्य भोर प्रायः सभी निर्क्ताचारयं 
मानते दँ भौर वेद्का भर्थं करनेवारोको या वेदका परनपाटन करनेकी 
इच्छा करनेवारोको इस भकार क्च्दोके सू अथं जाननेकी शकि भयपने 
भद्र वढानी चाषिये । श्योकि इसीसे वेदकां भथं जाननेकी संभावना है 


अन्यथा वेदका गूढाय जानना भसंमव हे । 





(६) 


पाठ २ 


रामायणम्‌ । 


श्रीरामचद्रक्यदेश्ाजुसारेण स्वैऽपि वानरयोधा दक्षिणा दक्षे प्रतस्थिरे। 
महेन्द्रं अथ पवेतं संप्राप्य रामः लिखरमारूरोह । सदयं मख्यं च समतिक्- 
स्यानुपूर्व्येण सवै समुद्रमासेुः । धोतोत्पलां च वेखां स्प्वा राम उवाच 
५ हइयमन्र प्राप्ता पूवौपस्थितेव चिन्ता 1 वदि प्रस्तूयतां मन्त्रः । » हति । 


सुग्रीवस्तदा सेनां तीरे न्यवेश्चयत्‌ । सागरघमीपस्थितं तत्वैन्यं द्वितीयः 
सागर इव विररा 1 ^“ सागसथाम्बरप्रस्यः, शंबरं च सागरोपमम्‌ । सागरा- 
स्बयोमेध्ये न कोऽपि विशेषो इरयते । ” इवि वानराः परस्परं बदन्वश्वन्र 
सर्वेऽपि तं सागरं प्रशशंसुः । 

जत्र ककायां रावणस्तु सुहृदामकषंमानास्छीताकाममोहितो भूत्वा च पापो- 
राक्षसः छचत्वं प्राः ¦ अतीते च काले सभां अकारयत्‌ । तदा रावणस्य 
मंत्री महापार्श्वो महाबलः; तं प्रोवाच~ ^“ हे रावण ! शत्रून्‌ मूधस्वाक्रम्य 
सीतया रमस्व कस्त्वां प्रतिषेद्धं शक्नोवि। अतोऽहं विचारेण । ” हति । 


रावणस्तु तमकथयत्‌ ~““ पुरा प्र्ठद्वेधस्षः श्ापाद्धीतोऽस्मि। स शापं 
एवमाक्तीत्‌- यदि बरखादन्यां नारीं गमिष्यि मूर्धा ते क्षतश्ो भेत्स्यतीति- 
अत्रव बरात्सीतां वरायने नारोहये । शमस्तु मे अरुं जानात्येव । भतः फ 
करोमीति चिन्तये 1" 


तदा बिमौषणः प्रत्युवाच्च- “ धर्मानुवर्तिना तेन ` रामेण सदं श्वथां वैरं 
क्तं नं योग्यम्‌ 1 भतो दीयतामस्य सीता । बेधुत्वात्‌ भरसादये ` स्वाम्‌ । 
करेष्व ममं वचनम्‌ } ल्यायेन यो राजकार्थाणि करोति स एव निशितार्थ॑- 
मतिः पर्चो न्तप्यते । ” इदि । 


(७) 


रावणस्तु कारुप्रेरितो बिभीषणं हितं बवन्तमबवीव्‌- ^“ बिभीषण | त्वं 
त॒ शत्रसेवी खार्थप्युक्तः घन्‌ एवं भाषसे न स्वादरोष्वनारयैषु सोहं संभवति । 
योऽन्य एवं ब्रुयात्‌ अश्मिन्नेव मुहूतं स न भवेत्‌ एव । हे कुरपांसन ! स्वा तु 
धिक्‌ एवास्तु । नात्र तिष्ठ, गच्छान्यत्न कुत्राचित्‌ । * इति । 


न्यायवादी बिमीषणस्त॒ चतभ राक्षतेः षह तदा गदापाणिभूत्वा 
उदविष्टदवीश्च रावणं ~ *‹ है रावण ! न धितोऽखि धर्मपथे, ्राम्तोऽसि । 
भनेनाधर्ममार्गेण गच्छन्नारामेव सीं गमिष्यसि । अप्रियस्य च पथ्यस्य वक्ता 
श्रोता च दुरुभः। अतोऽहं गच्छामि स्वं आत्मानं खकीयां पुरीं च यथासुखं 
रश्च । 9१ 

इस्येवयुक्त्वा विभीषणे रामसय समीपमाजगाम । चतर्थिः सह 
शाक्षसैरागच्छन्तं बि मीष्ण दधवा सुमीव उवाच ८“ प्येष राक्षसोऽसानेव 
हन्त॒मन्राभ्येति । ” इति । 

बिभीषणस्तु तत्रागत्य नातिदुरे व्यतिष्ठत उवाच च~ “ दुवृत्तस्याहं 
रावणस्याजुजो बिभीषणः । स तु मे दितमप्युक्तं न श्रविजम्राह, दासवद्याह 
तेनावमानितः। भतः पुश्रदारांश्च स्यक्वा राघवं क्षरणमागतोऽस्मि । रविदेयत 
मां तस्मे सवैरोकशरण्याय रामाय ” इति। 


सुप्रीवस्तु राममनवीव्‌--““ भवर्कितः शन्नः समय रड्ध्वा भस्मान्नि-- 
हन्यात्‌ । अन्तर्धानगता ह्येते राक्षा भविश्वसनीयाः-। न तेषां विश्वसेत्‌ । +° 
इति 1 

श्रुत्वेवद्धामः सु्रीवसुवाच ~~ ““ परमर्षिणा कण्डुना पुरा गाथा प्रकीर्तिता 
यत्र तेनं उक्तम्‌ ~~ शतमपि वीं याचन्तं शरणागतं नं हन्यात्‌ । भातो वां 
यदि चानातैः परेषां क्षरणं ` शताऽरिः भ्राणानेपि परित्यज्य कृतात्मना धीरेण 
रक्षितभ्यः ! धत आनयैनं विंभीषणमश्र 1" मया दतं ` भस्याशयं ।` असौ - 
बिभीषणो मवतु' खेयं षां रावणो "भवतु । "> इति ५ 


(८) 


सुभरीवस्तदा प्रत्यवाच-- “ ममाण्यन्तरात्मा बिभीषणं शयुद्धं॒॑वेत्ति। 
अनुमानाच्च भावाच्चासौ स्वैतः सुपरीक्षिवः । सखित्वमभ्युपेत॒तस्माद्‌ 
बिभीषणः । ” इति। 


बिभीषणस्ततः पस्ञ्चतः सष्टानुचरो रामसमीपञुपसत्योवाच~ ““भवहतं 
हि मे राज्यं जीवितं सुखानि च ” ति । 


रामसतो शक्षसानां बराबर तं पप्रच्छ । सोप्याख्यातुसुपवक्षमे ~ 
“ वरदानास्सयंभुवः सवैभूतानामवध्योऽय द्क्ञमीवः । रावणान्वरो मम 
ज्येष्ठश्च आता म्भकर्णो युधि शक्तप्रतिवरूः ! रावणस च सेनापतिः 
रद्स्तो नाम रिश्वतो येन केरासे मणिमद्रः पराजितः । इन्दरजिन्त पुत्रो 
रावणस बद्धगोकागखित्रोऽवध्य-- कवषवश्च संम्रामेऽसि। महोदर-मापार््ा- 
कम्पनाश्चवास्यानीकपा रोकपारुषमाः । विन्ते चा रश्चतलां दकश्शकोरिषहस्राणि 
सैन्ये, इति । 

त्वेतद्‌ बिभीषणवचो रामेण दश्चय्ीवं हत्वा बिभीषणाय राज्यदानं 

तत्रैव प्रतिज्ञातम्‌ । समुद्राच्च जरूमानीय रक्ष्मणहस्तेन रक्षसां राजेति तत्रैव 
चासौ बिभीषणोऽभिषिक्तः । 

ततो रामोऽप्रमत्तः निय पाल्यन्‌ दास्ती्गायां सागर-- वेखयां 
तिलो निश्षाः प्रतिशेश्ये । 

तदा वानरसन्यस प्रस्थानाय नरोऽपि वानरः तत्रं सेतुं कतुं प्रचक्रमे । 
वानराः पादपान्‌ बभन्छुसान्‌ तत्रानयामासुश्च । सागरपूरणाथं तै 
पर्वतवस्प्ररा भ्युत्पाग्यन्ते । ्रक्षिप्यमाणेस्तेवक्षप्रस्तरादिभिः सहसा 
सागरजकभुद्‌ तम्‌ । रामस्याज्ञापुरभ्सरैवनिरे प्रथसेनाह्वा चतदैक्षा योजनानि 
सेत्ंधनं कतम्‌ । पन्वमिस्स्वहोभिः सेतुः संपूणैः क्वदयुमे । धतो सेषुर्द्॑च 
योघ्ननविस्सणिः इतयोजन भायतश्राघात्‌ । कोरिष्खराणि वानराणां सेतुं बध्वा 
साशरस्ब पारं जग्मुः । वामरयुथपास्वतो ककायां भरीशर्दगश्नन्दं पवश्वः । 


(९) 


भमृश्यमाणाश्च तदघोषं स्वयमपि धोषवत्तरं विनेदुः । प्डवंगगजेतं च तद्रा 
्षतेरपि शतम्‌ । 

ततोऽरिष्दमौ रामरक्ष्मणौ छंकामासेदुः । न्यविदान्त च छंकाम्‌। रामर- 
क्मणाुत्तरं द्वार सुरषतुः। नीरमैन्दर्विवदाः पूवं॑दवारम्‌, शंगदश्च दक्षिण, 
पश्चिममपि हनूमान्‌ रुरुधे । मध्यमे गुस्मे सुभ्रीवः समतिष्टत सह सुपणैपथ- 
नादिभिवीनरेः । सदटजाम्बवास्तु सुषेणो रामस्य पश्िमेन तस्थौ । एवं हुमपा- 
णिभिर्वानरेलंका वायुनाऽपि दुष्मवेश्चा क्षवैतः संव॒ता । ततो राभोऽङ्गदं दश- 
आदं प्रति प्रेषयामास । संदिदेल च-- ““ जेन बरेनाधममायया सीहा इत - 
चानसि तद्रूमधुना दद्य । भराश्चसं लोकं कतौऽस्मि यदि नाभ्ये शरणं 
मां सीतामादाय । धर्मात्मा बिभीषणश्च धुवं कुकैश्यं प्रहनोति । न हि कण- 
मपि शक्यमधरमेण राज्यं त्वया भोक्तुम्‌ । ” इति । 

रामपम्रषितोऽङ्कदोऽपि रावणं ददक्षं सामास्यम्‌ 1 रामवचनं च तं भ्रावथाः 
माख । तच्छर्स्वा सरोषं रावणः शश्षास-- ““ चध्यतामयमिति । ” दीष्षा- 
भिरिव रजनीचरास्तं जगृहुः । भगदोऽपि बरं दशयित स्वयमेवात्मानं म्टया- 
मास 1 पश्चाद्‌ बाहुद्रयासक्तां च तान्राक्षसानादायोत्पपात । तदवेगेन तिभताश्च 
ते भूभौ निपतिताः । षाङियुत्रोऽङ्गदोऽपि सस्वरं रामपाश्वुपा गतः 


समासाः । 
१ बानरयोधाः = वानराणां योधाः । 
२ पूर्बोपस्थिता = पूरं एव उपस्थिता । 


३ सागरसमीपरिथतं ब्सागरस्य समीपम्‌ । सागरसमीपे स्थितम्‌ 
8 काटमररेत; = कारेन प्रेरितः । 

प दाञ्चसेवी = षां सेवते इति । 

दै स्वार्थग्रयुक्तः = स्वार्थेन स्वाय वा श्रयुकः । 

७ गदापाणिः = गदा पाणो चस्य लः! 

८ अधममागेः = न धर्मः नभर्मः 1 अभमंस्य मामः। 


५१०) 


९ चच्मपथः == धर्मस्य पंथाः । 

१० अविश्वसनीयः = न विश्वसनीयः । 

१९१ परमयः ध परमश्चाक्तो चरषिश्च । 

१२ वुश्चप्रस्तरादयः = वृक्षाश्च भस्तराश्च चरक्षप्रस्तराः \ ये 

आदिः येवां ते वुश्चप्रस्तरादयः 
१३ सेतवे घनं = सेतोः बंधनम्‌ । 
२४७ दीप्ताग्निः = दीक्चश्चासौ अग्नि । 
साष्दा्थ | 
आदेशा = भाक्ता दुधत्त = दुराचारी 
योधः = वीर अयुज = छोटा भा 
अवस्थिरे = चङे अतककिंतत = जिसकी परीश्चा 
आसेदुः = प्रा इण नहीं इषं हे । 
अम्बरं = आकाश अन्तर्घन = ग्वा 
शाश्चुखेवी = चुका आश्रय कृतात्मा = आत्मिक -बरूसे 
करनेवारा युक्त 


कुरुपांखन = ङरूका कर्लंक आत = दुःखी 
अप्रमत्त = उन्मत्त न होता इना | पादपः = वृक्ष 


(११) 


पाट्‌ 


वेदके श्ब्दोके विषयमे थोडाषा इससे पूथै कहा, अन ओर थोडासा 
इस पाठ्ये कहना है । इख पाठके कियि हम “ इन्दर ° शब्द्‌ लेते है- 


इन्द्र । 
इस शब्दकी उत्पत्ति कद प्रकार मानी है हे । रेतरेय उपनिषद्मे-- 
इदं" द~दन्व 
( इदं ) इसमे ( द ) सुराख करनेवाखा, इसका भेदन करनेवारा, 
इसको तोडने मोडनेवाखा । रारीरमें यह इन्द्र इन्दियोके स्थानमें सुराख 
करता है, इस शरीरका भेदन करके अपने कायैके स्यि जैसे बाह वेसे हार 
बनाता हे, इसखिये इस आस्माका नाम इन्द्र है। 


बिज्टी भी इन्द्र कराती है इलख्ियि कि वह जहां गिरती है उसको 
छिन्न भिन्न करती है । उपनिषदों ओर ब्राह्मण-ग्रथोमे दिये इन्द्रके ये अर्थं 
बडे मनन करनेयोग्य हँ । इन मरथोमिं सिसा है कि पिङा छब्द 
५ इद-द्‌ ” था, जिसका सुगम रूप “८ इद्र ” बना है 1 यह यौगिक अथै 
देखनेकी पद्धति वेदाभ्यासीको विचार करनेयोग्य है। इन्द्रशषब्दका 
दुखरा अ्थ॑- 
दनव 
( इन्‌) शतुर्भोका ८ दर ) विदारण करनेवारा, शश्रुका सश्च करनेवाला, 
यद हे £ इन्द्र. भोर राश्चसोकि युद्धोका दणीन वेदम बहुत स्थानेमिं है भौर 
हरक स्थाने इन्दका ` विजय भौर राक्षसा पराजय शिम्खा. है । इस 
प्रकार चह जथ मी ताये प्रतीत होता हे 1 इन्द्‌ > शन्दका तिरा अ्थ॑"-- 
इदन्द्र 
८ इदं ) इसका दशेन फरतः हे भर्थाव्‌ ब्रह देशः दै, इस कारण . हस- 
का नामे श्छ है 1 इस जगे. का. दा .थास्मा "है, + वद ,जगत्‌को , देखदा रै 


` (श) 


इसष्टिये डसको इन्द्‌ क्ते है । यष्टा « दृश्चन '› श्ञष्दक्षा पदिका कडा 
५५ दुर्‌ ” टी रहा हे, शेष शब्दभागका छोप हो गया भौर ““ इद+द्र= 
इदं +-द-इन्द” इसत मसे यष्ट शब्द्‌ वना है न्व्‌ चम्दका चतुर्थ 


इन्धे मृतानि 
“जो सब भर्तोको प्रकाशित करता हे“ वह॒ सबका प्रकाित 
करनेवाखा सूर्य, विदस्‌ या परमात्मा इन्द्र हे । इस भकार इस शब्दके 
शनेक भर्थं होते है, परंतु सबके सव अर्थं यष्टा देनेकी भावरयकता नहीं शै 
अब हस शब्दके कुछ उदाहरण देते है-- 
शनं विद्वा अ्वीवधन्त्समुद्रव्यचसं गिरः। 
रथीतसे रथीनां वाजानां सत्पतिं पतिम्‌ ( ० १।१९।९ ) 
जो ( रथीनां रथीतमं ) रथिययोमे श्रे रथी भीर ( वाजानां पतिं ) 
बर्लोका सामी हे नौर जो ८ सत्पतिं ) उत्तम स्वामी है तथा (ससद 
व्यचसं ) समुदॐ समान विस्तव, व्यापक ८ इदं › प्रयु हे उसकी (विश्वाः 
गिरः ) हमारी सब वाणियां ( शवीवुधन्‌ ) स्तुति करती हैँ भर्थात्‌ पेसे 
शश्रनाशक समथ प्रभुकी हम स्तुवि करते हैँ । तथा- 
सस्ये त इन्द्र वाजिनो मा भेम शवसस्पते । 
त्वामभि पर णोदुमो जेतारमपराजितम्‌ ॥ ( ऋ० १।११।२) 
हे (इन्द्र ) प्रभो ! हे (क्षवकः पते ) षरे सवामी ! (ते सख्ये ) तेरी 
मित्रतां रहकर हम (काजिनः ) बख्वान्‌ बनकर (मा भेम ) उरते नदीं । 
(जेतारं ) शश्रुका विजय करनेचारे भोर ( अ-पराजितं ) कमी प्राजयको 
न प्रा्च होनेवारे (स्वां ) सुस हम (भमि प्र णोनुमः ) नमन करते हैँ । 
इन्द्रं वो चिश्वतस्परे हवामहे जनेभ्यः । 
अस्माकमस्तु केवलः ॥ ( ऋ १।७।१० ) 
वः जनेभ्यः ) भाप छोगेकि खयि ( विश्वतः परि ) सवके ऊपर (दन्द 


(१३) 


दवामदे ) परथुक्छी भ्रहोसा करते हँ । वह प्रु (स्माकं >) हमारा द्वी केवर 
बनकर { जस्तु ) रदे । 

दन्द्रस्य चु वीर्याणि प वोचं यानि चकार प्रथमानि वज्ी । 

अदश्नहिमरस्वपस्ततद्‌ भर दर्णा अभिनत्पर्वतानाम्‌ ॥ 

( ऋ० १।२३।१ ) 

( इन्द्रस्य › इन्द्रके ( वीर्याणि ) पराक्रम ८ जु ) निश्चये ( भ वोचं ) म 
दहता हइ ( यानि >) जो ८ प्रथमानि >) पिरे पराम ८ वन्नी ) वञ्च ङेने- 
वाखा वीर ( चकार ) करता रष्ठा । उसने ( जरि >) शुका ( अहन्‌ >) वध 
करिया ८ भवः न्यु ततद ) जङूको कराया भौर ( पर्व॑तानां ) पर्वतो 
८ बक्चप्याः ) नदियां ( भ्र जाभिनस्‌ ) भेदन करके चरा । 

इन्द्रा यातोऽवसितस्य राजा दामस्य च श्छंभिणो वज्जकाडुः । 
सेड राजा श्वयति चषंणीनामराच् नेमिः परि ता बभुव १ 
( ऋ० २।३२।३५ ) 

( वञ्न-बाहुः ) चन्न हाये पकडनेवारू ८ इन्द्रः ) भ्रमु ( याठः भव- 
सितस्य ) जगम जार स्थावरका तथा ( कमस्य श्छ॑गिणः श्व ) शाल आर 
सींगवार्खका ( राजा ) राजादहे। (प राजादहव्‌ उ ) वह राजा ही निश्वयसे 
( चर्षणीनां ) भ्रजाजोक्ा ( क्षयत्ति ) निवास करवा है ! ( अरान्‌ नेमिः न ) 
भारे जेखे रथचककी नाभिके साथ होते हैँ उख प्रकार ( ताः परि बभूव ) 
वह प्रजाप उसके चारो भोर र्ती ह । 

इस भकार पाठक इन्द्रके मत्रोका विष्वार करं । इन्द्र देवताकी कल्पना इस 
भकार दो सकती है जर मन्रोंका हस ठंगसे पाठ करके पारक बहुत छाम 
प्राप्त कर सक्ते है । 


(१७) 


पाढछ ४ 


रामायणम्‌ 1 


ततः करस्नं प्राकारपरिखिषन्वरं वामरीङ्ृतं सर्वै राश्चसा ददश्युः 1 रामश्च मन- 
सिव पीड्यमानां सीतं जगाम । क्िप्रमाक्तापयामासं च वानरान्द्रिवतां वघाय | 
तेऽपि वानरास्तृणपांसुपवैतायः परिल पूरयन्तो रङ्कौ ममन्थुः । रवणो- 
ऽपि राश्चलानां सेन्यनियोणमाक्तापयामास । ततस्तेषां संमामो -देन्रीसुरसं 
ग्राम इवातिघोरः समपयत । राक्षसानां बानराणं च मांसरोणितकद॑मः 
सखवभूव । रात्रिश्च प्रवृत्ता, तदा निश्ायुदढधमभूत्‌। र्चा" प्छ्वगान्‌ भक्षयन्तः 
परिपेतुः । युद्धे बलिनो वानरा राक्षसी चमूसक्षोभयन्‌। तदा भूमिः 
द्रो णित्तल्ावकदमा वभ्रुव ! 
ये ठ राश्चसा रामस्याभिञ्ुखे युदडाथ स्थितास्ते सवै रामशरताडिता ताः । 
इन्द्रजित वाखीपुत्रेणांगदेन हताश्वो हतसारथिरभूत्वा तत्रवान्तरधीयत । तदा 
च सवे वानरा वार्िपुच्रं चदटबुः अन्तघीनगतस्तु रावणपुत्र इन्द्राजेदश निव- 
चसो बाणान्युमोच । अन्तधान गत्तेन तेन चोक्तम्‌- “्वाक्रोऽपि मामेवमना- 
छक्ष्य युध्यमानमास्मादितुं न शक्तः । कि युनयुंवाम्‌, एष वा यमश्तदनं नयामि।” 
इति । एवं तौ रामरुक्ष्मणो शरशश्याचितो भकस्पितौ जगत्यां निपेततुः । 
पथमं रामः पपात विद्धो रावणिना येन पुरा चक्रो जिवः एवं पतिते रामे 
विज्य भर्ति च रक्षके हनूमस्प्रसुखाः सर्वेऽपि वानरा बन्वदशोचन्त । राक्षतान्‌ 
हर्षयन्‌ रावणपुर इन्द्रानिद्छंकां पुरीं भरविवेहा । ततः सीतां चरिजटया सह्‌ पुष्प- 
कमारोप्य विमानं चाख्यामाक्त रावणः । घोषयामाक्च च “५ हतौ रणे रामल. 
क्ष्मणौ '” हवि । विमानेन गव्वाऽपि सति सवौन्निपतिकान्दददौ | शरतल्पगसौ 
च रामरूकमणौ श्वा दुःखार्ता सीता करणं विरुराप- ^ उस्षादितं कं 
स्वया, केकेयि ¡ करदश्षीख्या । दा इताऽस्मि विधवा । ममैवानायीया हेतो 
सागरसुत्तीयै रामो गोष्पदे हतः । रामस्योपरि मां क्िप्रं घातय, रावण ! स- 
मानय यत्नाव्पातिम्‌ । ” इति । 
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त्रिजया तु राक्चसी परिदेवयमानां सीतामन्रवीत्‌- “ जीवतिते भर्ता। 
मा विषादं छृथाः। तथाहि वैदेहि ¡ नेदं दिव्यं पुष्पकं विमानं लनां 
धारये्येतौ जगतजीवितो । नेमौ रणे सेन्द्रैरपि सुरासुरैः शक्यो जेतुम्‌ । `” 
इति । एतसिन्नन्तरे पुष्पक रकां विमानमागतस्‌ । 

ततो भयाविष्टं सुप्रीवं बिभीषगोऽब्रवीत- ‹“ अलं त्रासेन । निगृह्यतां 
बाष्पवेगः । एवं प्रायाणि युद्धानि । नालि बैष्टिकछो विजयः । सभाग्यश्ेषताऽ- 
स्ाकमस्त्येव यतत एतां घोरेण शरबन्धेनेव बद्धो दद्ारथात्मजो, नैतो 
तो ।* इति । 

अन्तरे तु रामः स्थिरतवात्स्वयोगाच्च सलक्ष्मणः प्रत्यबुध्यत ! राघवो 
नीरजो श्वा वानरयूथपाः सिंहनादं विनेदुः पुनश्च युद्धकामा ङुका- 
द्वाराण्युपाजगमुः । 

रावणो नदतां वानराणां शब्दं श्रत्वा राक्षसानान्ञापयामाख “' जायतां 
किमेतत्‌ *” इति । ते तु राक्षसाः राघवौ शरबेधन विमुक्तौ दृष्टवा विषेदुः । 
धूञ्नान्नो नाम राक्षसो हनूमन्तं गदया मस्तके भराहरव्‌। हनूमानपि वस्य 
रिरक्षि महान्त भ्रस्तरमपातयत्‌। तस्िन्राश्चसे मारुतिना हतेऽपरोऽपि 
वच्चद॑ष्टो नाम राक्षत आगतः सोऽङ्गदेन निपातिचः । ततः सेनाध्यक्षण 
परेषितोऽकम्पनो नाम राक्षसः आगतः स मारुतिना हतः! ततः सेनाप्वि 
प्रहस्तं खयं दृश्चमुस्याटय नीलसाडयामास । विधनुश्च कृतोऽसौ मीरेन 
वाहिनीपतिः । सोऽपि नीर युसखेनाजधानं ङकारे । भत्रान्तरे नीखेन 
प्रहिता शि प्रहस्तस्य शिरो बिभेद्‌ । इते च प्रहस्ते खयं राक्चसराड 
रावणो नियेयो | तमागतं दृष्ट्वा रामो बिभीषणसुवाच- ^“ अहो ! दुष्मे्ष्यो 


रावणो दीखमहातेजा नादित्य इव ररिमभिः । दिष्टया पापात्मा दश्टिपर्थं 
गत ” दति । 


ततो रामो रावणं भभ्यद्रकत्‌। तदा हनूमांस्वु तं प्राथयामासं- ^“ पृष्ठ 
मे समार्य रश्च श्ास्तुमर्दति । ” इति । रामस्तथा इत्वा रथस्थं ददै 
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रावणम्‌ । दन्द इच वन्रेण मेदं तर॑सा बण्नेन्द्र्तरुं चासौ जघान । 
रक्षोऽभिपतेरकैव्णं किरीर च चिष्ेद्‌ । निङत्तचापो हताश्वसूवश्च विह्वरन्‌ 
रजा शवणो कका विवेश । 


आत्मानँ च समरे जितं सेनापतिं प्रस्तं च निषूदितं ज्ञात्वा, रक्षो 
भीमबरु शादिदे्य रावणः; । आात्तापयश्च- “ कुभकरणो निबोध्यताम्‌ । * 
हति । ततस्ते राक्षसा महखक्ष्यमादाय ऊंमकणैगुहरं ययुः । से सव प्रयत्नेन 
तं सुकं प्रत्यबोधयन्‌ । अभ्रस्य चं राक पुरतः त्वा शंखान्‌ विनेदुः । घ 
त्वेवं प्रतिबुद्धः स्वैमश्ने भक्षयामास । वृतं च त॑ सवै प्यैवारयन्‌ \.भकारु- 
बोधनाद्विस्मितोऽसौ तनपृष्छत्‌- ^“ किमर्थं प्रतिबोधितोऽस्मि ) थवा 
भयमिह किमप्युत्पन्ञं भवेदिति मन्ये  ”' स तत उत्थाय गर्वा च रावणं 
ददश्षै । तस्य चरणौ ववन्दे, त्यं चापृच्छव्‌ । सवं कथयित्वा रावणोऽ्रवीव्‌- 
¢“ पदय सर्ग॑ वानरेराकरान्तमकि । त्रायस्व मां बाख्वृद्धावश्नेषितां 
रकां च । ” हति । 


भकणेस्तु प्रहस्योवाच- “ भयमासरादितस्त्वया मष्टान्‌ दोषः परस्ी. 
हरणेन । कीपघ्रमेव त्वां पापस्येतस्य फर प्राप्सयते। भवतु । तथापि 
बन्धुखेदसदस्चं कयं मयाऽवदयमेव कायैम्‌ । अत इदानीं श्रुकंद्नाय 
गमिष्यामि ¦ ” इति 


कुमकणमागतं दश्वा प्रथम वानरा भीतिं प्राक्च । परंतु बाहिसुतस्यांग- 
दस्य भोत्साहनातत ते सर्वेऽपि क्रुदधासं शिकापादपादिभिर्निजेथ्युः । भसावपि 
वानरसैन्यानि ममन्थ । तद्‌ा रामस्य सायकाः कुंभकर्णं विव्यथुः । सोऽपि 
गं नाम महाख्नं रामस्योपरि चिक्षेप । रामस्तदा वायम्यास्त्रेणास्य बा 
जष्ार। अन्योऽपि बाहुरेन्णास्त्रेण रामेण कत्तः। यैवास्य पादावपि 
रामेण बाणिङैलौ । भन्तं गस्वा देनं शरं निरितमादाय कंमकर्णस्य रीरेऽपि 
रामश्चकतं, तेन स राक्षसः पपात ममार च। 
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‡ उदास केवल उदात्त स्वरयुकत शब्द्‌ ; ज्सा- ध्प्र * 

ॐ अजचुद्‌न्त- अयुदात्त स्वरयुक्त इाञ्ड्‌ | जसा ~ “ चुः ? 

५ नाच स्वरित निल स्वरसे उच्चारा जानेवाङा स्वरिद स्वरवाला 
दाढद्‌ । जसा- ‹ वरोय' ' 


ऋषे १ भ 
द मध्योद्त्त- मध्य स्वर जिसय उदपत सत्य दं | जेता, हरि घु? 
= 5 
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७ स्वरित ~ उदात्त शौर अनुः. रन गोरे) स्वरे धमक संधोग 
` जि्त्द्येप है, गेखे स्दरयुफ ब्द । जसा, स्व? 
८ उनयुद्‌ात्त ~ भिस्मे दो उदात्त स्वर होते है । नेहा, “ बहु्पतिः ` 
९ अयुद्‌ास-जिखभे तीन उदात्त स्वर होते हँ । जसा, ' इन्ध वृसं * 
अनुदात्तके नीचे “--' देसी रेषा होती दै, स्वपेत गेरपर ८ 1 › देखी 
खडी रेषा होत दे जोर उदात्तके छिये कोई चि नहीं हद, है । 
इनमे स्वरित स्थरः बहुदसे भद्‌ है ओर उनके नाम मी प्रत्येक भेये 
ल्यि लख्य ख्य द । -ला- एकदत, प्रचय, सक्वत्तर, यनुदात्ततर 
इत्यादि स्वारित स्वरके अनेक मेद्‌ हैँ । इन सब स्यरोॐ विषये प्रथमतः 
सामान्य नियम वताक्छर पश्चात्‌ विङेप स्पष्टीकरण करेगे । 
किस खब्दमं कौनसा स्वर उदात्त, कोनमा अनुदात्त शौर कौनसा स्वरित 
हो, इस विषयमे परिपाटीकादी नियम सकैतोपरि शिरोधायै होवा है, इसमे 
को संदेइ नदीं । तथापि वेय््राकरणी रोगेनि इस विषयका सुक्ष्म नरी- 
क्षण करफे ङछ नियम मनये हँ । दन तियमोक्रो अपवादं दै, तथापि कुछ 
साधारण दिके स्यि ये नियम पर्यास ईै-- 
१ नियम पिखा-- शब्दके एक स्वरको छोडकर रोष स्वर अनुदात्त 
दोते ह, 
२ नियम दसरा-- शब्दम यदि एकदी स्वर होगा तो वह स्वर उदात्त रहता 
& । जेषा- ‹ गोः, स्मा, क्ष्मा, मूः, जाः, रै, प्सु, धीः, 
आ, भाः, कः, यः, मा, तत्‌, यत्‌, ये ` इत्यादि चब्द्‌ 
एक स्वरवारे है, इसखिये इनका स्वरं उदात्त | 
२ (सं.पा. मा. मा. २९) 
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इस नियमका भपवाद यष है फि अस्मत्‌ शौर युष्मत्‌ शब्दके जो रूप 
"“ मा, स्वा, ते, ये, नः, वुः › इत्यादि होते हे, उनमें एक स्वर होनेपर भी 
ये नुदात्त हैँ । तथा ^“ चिव, इ, ली, स्व; ” इत्यादि अव्यय अद्यपि एक 
स्ववा है, तथापि ये अनुदाच्च ह । तथा ^“ स्व॑ः ” हइस्यादि एक स्वरवाके 
शाब्द स्वरित हैँ । इन अपवादोको छोड 1देया जाय, तो उक्त नियम 
बडे व्यापक समश्चनेयोग्य ह । यहातक दमने एक स्वरवाङे श्ब्दोका 
विचार किया, अब दो स्वर अथवा मधिकं स्वरवाङे शर्ब्दोका विचार 
करना दे । श्य विचारसे पूव कुछ वेदिक राब्दसिद्िके नियम ध्यानरतं 
धरने चाष्टियि- 

१. निरुक्तकार तथा कं व्याकरण-ाखत्त विद्धान्‌ मानते हैँ कि वेदके 
शब्द यौगिक है अथौव्‌ धातुसते प्रत्यय रूगकर बने हैँ । “ नाम च धातु- 
जमाह । ” अथौव्‌ नाम धातुसे बने हैँ । जेखा अधि शब्द्‌ ^ अग्‌ 2” 
धातुसखे “ नि › भत्यय रुगकर वथा वाद्धि इाब्द ^“ वद्‌ ›› धादुसे “८ नि ?१ 
भत्यय रूगकर बना है । इसी प्रकार अन्य दाब्द अस्य धातुभों जौर 
अन्य प्रत्ययोके योगसे जने हे । 

इससे भजुमान हो सकता है कि धातु ओर प्रत्यय इनके स्वरका अनु- 
स धान करनेसे शाब्द्का स्वर निधित हो सकता हे । बहुत अंशम चद 
सत्य ह \ यद्यपि इस नियमक्छो मी बहुत भपवाद्‌ है, कथापि यह सर्व॑ 
साधारण नियम माना जा सकता है । भगवान्‌ पाणिनि अनिन धातुपारमें 
धाठुके स्वर दिये दै ओर ष्याूरणमे भत्य्योके स्वर भी दिये ह! यदि 
धातु ओर भ्रत्ययके स्वर समक्षम आ गये, तो उनसे बननेवारे पद्के स्थर 
समश्च भा स्केग, परंतु इसके स्यि मी बडे अपवादक नियम है, उनका 
विचार भगे करेगे । 
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पाठ 4 
इस पाठमें निम्नलिखित मं्त्रोका अभ्ययन कीजिये- 
(१) 
विशां कवि विद्यातं शश्वतीनां नितोशनं वृषभं चषैणीनाम्‌ । 
प्रतीषणिमिषयन्तं पावकं राजन्तमभ्चै यजतं स्यीणाम्‌ ॥ 
( ऋग्वेद ६।२।८ ) 
पदानि--विक्ां । क्वि । विदत्तं । दाश्वतीनां । नि-तोरानं । षभ । 
चषेणीनां । प्रेवि-इषणि । इषयन्तं ¦ पावकं । राजन्तं । म्न । यजतं । 
रयीणाम्‌ ॥ 
अन्वयः--शश्वतीनां विशां कविं विरपतिं नितोशनं चषेणीनां वषं 
प्रेतीषा्णे इषयन्तं पावकं रयीणां यजतं राजन्तं अकचि (स्तुमः) ॥ 
अथे--{ शश्वतीनां विश्षां कविं ) शादवत प्रजार्भोका कवि अथौत्‌ 
चाणीकां प्रेरक, ( विश्‌-पातिं ) प्रजापारुक, ( निऽतोनं } शान्ननादाक, 
( चर्षणीनां वुषभं ) मनुष्योके बखका वधेक, ( प्रतीपं ) प्रेरक, (इषयन्तं) 
शन्नादिकी सिद्धता करनेवारा, (पावकं) पवित्रता करनेवाला, ( रयीणां 
यजतं ) धर्नोका दाता ( राजन्तं अभि) पकाशमय तेजके देवकी हम 
अंसा करते हैँ ॥ 
भावा्थ--भचिको भी उष्णता देनेवाला इश्वर हे, वह सज भरजार्भोको 
वाक्डक्ति देता है, वही सबका पारनकती हे, वदी दुरो दूर करता है, 
वदी मनुष्यकि बरछोकी वुद्धि करता है, सबको उश्चतिके माग॑पर चलाता 
जर सवको अन्न आदि देता है, वही क्षवकी पवित्रता करता है ओर 
सबकी रयेभा बढाता है। वदी एक देव इम सबको नमस्कार करने. 
योग्य हे । 
(२) 
नाना दछरम्नेऽवसे स्पधेन्ते रायो अयैः। 


क 


तूवन्तो दस्युमायषो बते; सीश्चन्तो अवतम्‌ ॥ (० ६।१४३ ) 
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पदातनि- नाना । हि । अन्ने । अवसे । स्पधैन्ते । रायः । अयैः । त्वन्तः 
दस्यु । आयवः । व्रतैः । सीक्षन्तः । अत्तम्‌ ॥ 

अन्वयः- अने { अर्यैः नाना रायः अवसे स्पधैन्ते । आयवः दस्यु 
तूतैन्तः चतेः अव्रतं सीश्न्तः # 

अर्थ हे ८ अञ्ने ) तेजीस्विताके देव ! ( अर्यः ) शाश्ुके ( नाना रायः ` 
नाना प्रकारके घन ( अवसे स्यन्ते ) अपनी रश्षाके छिये बडी स्पर्धा कर 
रहे ह । ( जायवः ) नलुम्ब ( दस्यु ) दर्नो ( तूर्ैन्तः ) नष्ट करते हुए 
पने ( व्रतः ) व्रताचे ( अ-दवं › ध्मनियर्मोका पार्न न करने. 
वाके मनुप्यक्रो ( सीक्षन्तः ) पराभृर करये हुए आभे ददते । 

भवःथे- हे दशर ! शदुके नाना अद्रे धन अपने दायके 1कये 
प्रथन कर रहे दै, परं उनका प्रयत्न अव निव्फक हे, द्यि इपर सदुभ्य 
रात्रुका पशाभमव रते इुए धपने द्ध धर्माचरणोसे अधार्मिकां हते है । 
अर्थाद्‌ हमरे नियम पालन कर्नेवारे रोके सामने दाञ्च टहर वहीं 
सकते । हे ईभ्वर ! यह तुस्हादी मपर बड़ छपा ३ । 

(२9 
सुर्बार रयिमा भर जातवेदो विचषेणे । 
जदि रक्ांसि खक्रतो॥ ("ऋग्वेद ६। १६।२९ ) 

पदाे- सु-वीरं । रथं । भा-भर। जातवेदः । वि-चषेण । जहि । रक्षाकि। 
सुरते ॥ 

अन्वयः-- हे जातवेदः विचषेणे ! सु-वीरं रथं जा भर ! दे सुतो ! 
रक्षांसि जदि ॥ 

अर्थं-- हे ( जात-वेदः ) सबके ज्ञाता ! हे ८ वि. च्षणे ) सवैसाक्षी 
वर ! ८ सु--वोरं राथ ) उत्तम वीरोजे युक्त धनको हमें (आ भर) दो भौर 
¡ ( सु-कतो ) उत्तम कमै करनेवाङ्‌ { (रक्षांसि जदि) दुशेका ना कर । 

भावार्थ-- हे ज्ञानी सवैसाक्षो देभ्वर ! हमे देखा धन दो $ जिसे 
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साथ उत्तम वीर रँ । तथा हे उत्तम कमै करनेवाङे दैइवर | कुर कम 
करनेवाङे दुटोको दूर कर। 

दत मश्रमे ‹ सु- वीरं रयिं आ भर > ये शब्दु-प्रयोग महत्व रखते हैँ । 
धन रेसखी चाष्टिये कि जिसके साथ वीरता मी वसती हो। अर्थात्‌ वीरता- 
के साथ जो धनरहता है वही सुरक्चित रहता है । जिस धनके साथ वीरता 
नहीं रहती चह सुरक्षित नहीं रहता । यह मन्न बोध देता हे फि जपने 
धनकी सुरक्षितताके च्य प्रष्येक मनुष्य अपनेमें करिता बढावे । अशक्त 
मनुभ्योका धन कोटे भी डीन लकता हे । 

४) 
इन्द्रः सुत्रामा स्वरव अवोभिः खुखट्टीको भवतु विश्ववेदाः । 
बाधतां द्वेषो अभयं छणोतु खुवीयेस्य पतयः स्याम ॥ 
( ऋग्वेद ३।४७।१२ ) 

पद्‌ानि-- इन्दः । सुत्रामा । स्व--वान्‌ । अवःऽभेः । सु--म॒टीकः । 
भवतु । विरव--वेदाः } बाधतां । देषः । अभयं । गोत । सु--वीयस्य । 
पतयः । स्याम ॥ 

अन्वयः~ सुत्रामा स्ववानू सुमृकीकः विरववेदाः इन्द्रः अवोभिः मवतु । 
द्वेषः बाधतां 1 भभर्यं णोत । सुवीय॑स्य पतयः स्याम ॥ 

अथै- ८ सु-त्रामा ) उत्तम रश्चक, ८ स्व-वान्‌ ) आत्मिक श क्तेसे 
युक, ८ सुश्कीकः ) उत्तम सुख देनेवारा, ( विदव-वेदाः ) सवै, 
( इन्द्रः ) प्रञयु अपनी ( अवोभिः ) संरक्षक शक्तियोके साथ हमारा सदायक 
( भवतु ) होवे । बह ( द्वेषः बाधतां) द्वेष करनेवारछोको दूर करे । 
( अभयं कृणोतु ) हमं निभेय करे । हम ( सु्ीथैस्य पतयः स्याम >) उत्तम 
इौथेके स्वामी बनें । 

भवाथ परमेश्वर हमारा उत्तम रश्चण करनेवाला है, उससे विरश्चण 
आत्मिक शक्ति है, वद्य सबको सुख देनेवाका है भौर स्वैज्ञ॒ मी वही 
हे । वह अपनी रक्षक शक्तियो हमारी रक्षा करे, देषभाव दूर करे, 
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हमें निर्भय करे । इम उसको कषपासे शोय॑-धेयै-वीर्यादि गुणोके स्वामी बने । 
= 3 , ८५ 8 ् ४५.१ 
तस्य वय सुमत सज्ञयस्याप भद्र साभरनसे स्याम । 
ख खामा स्वर्वो इन्द्रो भस्मे आराच्चिद द्वेषः सनुतयुयोतु ॥ 
( ऋग्वेद ६।४७।१३ ) 

पद्‌एने--तस्य । वयं । सु-मतो । य्ियस्य । अपि । भदे । सौमनसे । 
स्याम । खः । सुत्रामा । स्व-वान्‌ । इन्द्रः । अस्मे । भारात्‌ । चित्‌ । देषः । 
सनुतः । युयोतु ॥ 

अन्वयः--तस्य य्तियस्य सुमतौ भदे सोमनसरे च वयं श्याम । सः 
सुत्रामा स्ववान्‌ इन्दः भस्मे आरात्‌ चित्‌ देषः सनुतः युयोतु ॥ 

अर्थ--( तस्य यज्ञियस्य ) उस पूजनीय यरमेरवरकी ( सुमतौ भदे 
सौमनसे च ) सुमति ओर उत्तम मनके अद्र ( बयं स्याम) रगे । 
भर्थात्‌ हम रेखा आचरण करेगे कि हमारे विषयसै उसका मन सदा 
भ्रसन्न रहेगा । ( सः ) वह ( सु-त्रामा ) उत्तम ॒रश्चक भौर ( स्ववान्‌ ) 
आत्म-शक्तिसे युक्त ( इन्दः; ) भ्रमु हे, वह ८ भस्मे आरात्‌ चित्‌ ) मोर 
पाससे नोर दूरसे भी ८ देषः ) देष करनेषाङे शाधरु्ओको ( सनुतः ) 
भद्रदही कदरसे ( युयोतु ) नष्ट करे । 

भावाथै-परमेशवर परम पूज्य दै । हम देसा आचरण करेगे कि उसका 
मन हमारे विषयमे सदा प्रसन्न रहेगा भौर उसकी दथा हमपर बरसती 
रहेगी । व भयुददी हमारा उत्तम रक्षक, अप्रतिम भास्मिक बरसे युक्त 
भोर सबसे श्रेष्ठ है । हसल्यि इम उसकी प्रार्थना करते हैँ कि वह हमारे 
सव दान्रुोंको दूर भगा देवे । 

चचना 

पाठक इस प्रकार पदे, अन्वय, पदार्थं ओर भावार्थ स्वयं करनेका यत्न 
करं । यदि यत्ने करनेपर न बना, तब उतनीदी सहायता यदहांके पद 
पदा्थोसि रे । यदि पाठक इस्त रकार स्वावरंबन करते जार्यैगे तो उनकी 
वेदमध्रौका अथं बनाने बडी उन्नति होगी | 
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पाठ & 


वैदिक खर । 

भगवान्‌ पाणिनि सुनिने अपने धातुपाठमें कबीर दो हजार धातु दिये 
ओर ये धातु दस्र ग्णेमिं विभक्त क्िथि ह] इन धातुभोमिं कौनसा 
धातु उदात्त ओर कौनसा अनुदात्त है, यइ सब उन्दोनि दे रखा दै । 

इसी भकार शब्दसिद्धिके भ्रस्यय भी उदात्त, अनुदात्त या स्वरित, जैसे 
हैः वैसे बताये है । 

धातु भोर प्रस्ययसे शब्द बनता है । इसलिये धातुका स्वर जोर प्रत्यष- 
का स्वर यदि विदितहुभा तो शब्दका स्वर समक्षम भाने कोहं सुका- 
वट नहीं हे सकती । बहुतसे स्वर इस रीतिखे स्वयं निश्चित हो जाते हँ । 


देखिये- 

अग्‌+नि = जि 

वह्‌+नि = वह्नि 

ये शब्द सिद्ध इए । इनमें “ भग्‌ › भोर वह्‌ ” ये दोनों धातु उदात्त है 

तथा ‹ नि ? प्रत्यय भी उदात्तही है । भर्ति यहां धावु ओर प्रत्यय भी 
उदात्त ह । इसशिये यह शब्द्‌ केवर उदात्तही होना चाहिये था, परन्तु 
यहां ओर एक नियम रेखा हे कि ^ प्रातिषदिक-शाब्द-का त्य स्वर 
उदात्त रहता है । ” इस नियमके शनुसार इन शब्दोंका तिम स्वर उदात्त 
रहा भोर "अभि, षवुद्धि' ये शज्व्‌ स्वरसहित इस प्रकार बन गये । थथ्पि 
इन शब्दके केवरू पद्स्थितिमें ये एसे स्वर होते है, तथापि जिस समय 
इनका प्रयोग मंत्रोमिं होता हे उस समय भी आगे पीके शब्दके स्वधे 
इन स्वरोमें परिवितैन इभा करता हे । इसी कारण शाब्द ॒मंत्रमे रहनेके 
समय उसका स्वर अन्य होता है भौर मंत्रके पद्‌ ङिखनेके समय उसका 
स्वर अरग होता है । यहं सव बत स्पष्ट रीतिसे दद्यानिके छख्यि एक मंत्र 
यहां ठेते है 
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अथिर्मढठि पुरोहितं यज्ञस्य देदमराविजय्‌ । 
होतारं रलनधात॑मध्‌ ॥ 


( ऋग्वेद १।१।१ ) 
यह उर्वेदका मघ है । भव इसके पद देखिये- 
£. कष 
अथम्‌ । ई । पुरःऽहितम्‌ । यज्ञस्य । देवम्‌ । 
= | ५. | 
ऊव्विजम्‌ । होतारय्‌ । रत्नऽधातमस्‌ ॥ 

पाठक मेच्रके स्वर मोर पो स्वरोमे जो फरक हा है, वह यहां देख । 
पद्पार्के पदोके स्वर मेत्रमे जानेपर ब्रदरूते है । इस विपयका विचार 
यह है-- 

१ “ अदधिं ` शब्द पदिका है। उसका ५अग्‌' धातु उदात्ते, ^ निः 
प्रत्यय भी उदात्त है! परंतु उदात्त धातुके प्रे उदात्त प्रत्यय आानेसे शब्द 
' अन्त्योद्‌त्त › जन गया । अर्थात्‌ पदिखा स्वर अनुदात्त बना गौर अन्त्य 
स्वर उदात्त रहा ओर ' आपिं ` यह रूप बन गया । 

३ॐ › क्रियापद्‌ हे, क्रियापद प्रायः अनुदात्तही होते हैँ । इस नियस- 
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को अपवाद भी ईँ, उलक्छा विचार पीते छया जायगा । 
३ ‹ पुरः हितम्‌ › इस पदे "पु, अनुदात्त है, * रः ' उदात्त है, हि स्वरित है 
‹ त › अनुदात्त है । यह अनुदात्त होते इए भी त अश्चरके नीचे रेषा 
नीं है, इसका कारण यहद है छि यह त स्वरित स्वरे पश्चात्‌ आगया है 
आर बीचमे ओर कुछ भी नदीं हे । इसका नियम यह है कि--* स्वरित स्वर 
के पश्चात्‌ यद अनदात्त स्वर आगया, तो बह उदात्ततर कवा सन्नतर 
कहराता है शोर उसके खयि फो चिन्ह नहीं होता । » इसका नाम एक" 
रति भीदोताहे। 
४ ‹ युह्स्यं › इस पदमे : य ` जौर ‹ स्य › ये वस्तुतः अन॒दात्त है, परंतु 
अनुदात्तश्च चिह्व य कै नीचे है ओर स्य के नीचे वेसा विह्न नदीं है, 


(२५. 


:४ उदरात्तके पीछे अनदात्त आगया, तो बह स्वरित होता है| ' इस नियम 
अनुसार स्य स्वरित बन गया हे। 

५ ‹ देवम्‌ › शब्दे दे अनुदात्त है ओर उका चिह्न उसके नीचे हे । 
व उदात्त है, उदात्तके स्यि कों चिह्न नहीं होता, यह पारक जानते 
ही हें। 

& ‹ अल्विजम्‌ ` इसम्‌ ‹ यज्ञस्य ` के अनसारदी समद्यना चाहिये । 
अर्थात्‌ ऋ अनदात्त ज भी अनद्‌ात्त है, परंतु बह उदात्त ति के पीछे 
आने स्वरित बन गया है । 

७८ होतौरम्‌ › इस पद्मे हो उदात्त है, ता अनुदात्त है, परंतु वह उदात्त 
के पश्चात्‌ आनेसे पूर्ववत्‌ स्वरित बन गया है ओर उसके पीचेकार 
शनुदात्त हे, परंतु यदह अनुदात्ते पछि आनेसे इसको अनुदात्ततर कटा 
जाता हे । 

८ ‹ इत्नु-घा-त॑मम्‌ ` यदह शब्द्‌ हं। इसमें रत्न ये दो अनदात्त है । 
धा उदात्त हं । इख उदात्तेक पश्चाव्‌ अनुदात्त त जआगया हं, इतारेये उदात्त 
के पीछे आनेवारा अनुदात्त स्वरित होता हं, इस नियमके अनुसार वहं 
त स्वरित इभा हे भौर उसके पश्वात्‌का म अनुदात्ततर हभ, वास्तवमें यह 
अनदात्तही है । 

यहांतक पदोके स्वरोके विषयमे विवरण हा । यहं ॒विववेरण पाठक 
वारंवार पदं भोर जबतक डक सभद््मे भा जावे तबतक मननपूवै पढते 
जाय । रेखा करनेतेही यह विषय ठीक समक्षे आ सकता है । भब पुनः 
टढीकरणार्थं स्वरोके नियम यहां देते है-- 

१ स्वरोच्चारम कारूमर्याद्कि न्यून भौर अधिक होनेसे स्वरके ‹ हस्व , 
द्धै, ष्टुत › ये तीन भेद शोते दै । 

२ स्वरके आधातके मेदे उदात्त, अजुदात्त ओर स्वरित ये भद होते द । 
उदात्तका आधात सुखके उच्च भामे, अनुदात्तका नीचे भागमें ओर 
स्वरितिका दोनों भागोमिं होता हे । 


( रदे) 


३ शयुदान्त स्वरका चिड्क अश्चरके नीचे रेषासे बताया जाता है । उदात्त 
क स्यि कों चिह्व नदीं है ओर स्वरितका विद्ध अश्चरके सिरपर खडी 
रेषासे वताया जाता है । 
४ प्रायः शब्दं एक स्वरक्छो छोडकर शष सब स्वर भनुदात्त होते हैँ । 
ख छब्द यदि एकी स्वर रहा तो वह्‌ भायः उदात्त होता है । 
६ वेदके शब्द्‌ यौगिक हैँ जथत्ति वे धातु भौर भस्यय रूगकर अने ह । 
७ धातुके स्वर धातुपाठमें बताये हैँ लैर भस्ययके स्वर व्याकरणे बताये 
दं । दोनोक मेकसे शब्द्का स्वर बहुत करके निश्चित होवा द । 
८ भायः पद्का अन्त्य स्वर उदात्त रहता हे । 
९ साथ साथ दो स्वरित चिद्व (अथौत्‌ सिरपर खडी रेषाके चिह्ध) 
कभी नदीं भते ! अनुवुात्तके चिद्ध साथ साथ अधिक भे जते हैं| 
१० उदात्तके परे उदात्त अनेसे अन्त्य उदात्त र्ता है ओर पिका 
अनुदात्त बनता है । 
२२ सव क्रियापद भायः अनुदात्त होते । 
९२ स्वरितके परे अनुदात्त भागया तो उस्र भनुदात्तके स्यि नीचे स्वर 
चिद नहीं ख्गाया जाता । 
२३ उद्‌ात्तके पछि भनुदात्त जागया, चो वह स्वरित बन जाता हे । 


इख घछमयतक्‌ इतने नियम दिये ह । यह सब नियम विवरणके साथ 
च | कय 8 
नीरं उदाहरणके साथ दिये हैँ । इस्ररकिये पाठक इनका मयनपू्व॑क अभ्यास 
करगे, तो यष्ट स्वरकी बात उनके ध्यानसें भा जायगी । भाश्ा है कि पारक 
दसखका अध्ययन विह्ष प्रयत्नकछे साथ करेगे | 


(२७) 


पाट ७ 


इस पाठमें निम्नङिखित मं्रोका अध्ययन कीज्यि- 
(१) 

पाषि नो अग्ने रक्षसो अजुष्टात्पाहि धूतैरररुषो अघायोः । 

त्वा युजा पृतनायूँरभि ष्याम्‌ ॥ ( ऋग्वेद. ७।१।१६ ) 

पदाने-पाहि ! नः । अग्ने। रक्षः । अ-जंषटाव । पाहि । धूर्तेः । अरसर्षः । 
अघ-जायोः । स्वा । युजा । प्रवना-यून्‌ । अभि । स्याम्‌ ॥ 

अन्वयः--हे अग्ने ! अजुष्टाव्‌ रक्षसः नः पाहि । भररुषः धृतः भघायोः 
नः पाहि । त्वा युजा पएृतनायून्‌ अमि ष्याम्‌ ॥ 

अ्थं-हे (अग्ने ) तेजस्वी इश्वर । ( अलुष्टात्‌ ) दीन ( रक्षसः ) 
राक्सस ( नः पादि ) इम सबकी रक्षा कर । ( अ~ररूषः धूर्तैः ) अनु- 
दार धू ( अघ-भायोः ) पापीसे हमारा ( पाहि ) बचाव कर । (त्वा 
युजा ) तेरे साथ रहते हए दम ८ ¶तनायून्‌ ) सेना केकर चदाह करने- 
वाङे शन्ुका ( भभि ष्याम्‌ ) हम पराभव करगे । 

भावाथै-हे ईश्वर ! दुष्ट, दुर्जन, धूर्त, धोखेवाज, पापी, ईस प्रकारके 
रोगोखे हमारा बचाव कर । तेरी छपा हमपर रही तो हम सब प्रकारके 
दाचरुओका पराभव कर सकगे । 

यत इन्द्र भयामहे ततो नो अभयं कधि । मधवन्छग्धि तव 

तन्न ऊतिभिर्विद्धिषो 1 खधो जहि ॥ (कः ° ८।६१।१३ ) 

पद्‌ााने-यतः । इन्द्र । भयामहे । ततः । नः। अभयं । कधि । मधवन्‌ । 
दाण्धि । तव । वत्‌ । नः । तिभिः । वि । द्विषः 1 वि । धः । जहि ॥ 

अस्वयः-हे इन्द्र ! यतः भयामहे, ततः नः अभयं कधि । हे मघवन्‌ ! 
जञग्धि । तव ऊतिभिः नः दिषः धः च वि वि जदि ॥ 

अर्थ-हे ( इन्द्र ) भ्रमो } ( यतः भयामहे ) जरदीसि इमे मय होता 


( २८) 


हे ( ततः >) वहे ( नः) हमारे शये ८ अभयं कृधि ) अभय कर ! ३ 
( मघवन्‌ } धनसेपन्न प्रभो! तू (शग्धि) शक्तिमान्‌ हो इसकिये ( तव 
ऊतिभिः ) तेरी रश्चारी शक्तियो द्वारा (नः द्विषः ) हमारे देषकर्वा्भोक। 
वथा हमारे ( मृधः) हंसकका (वि वि जहि } विशेष पराभव कर । 


भावाथ हे परमेश्वर ! हर्मे निभैय कर, क्ली भी दिक्ञासे हमें सय 
प्राक्तन हो) तू समथ दहे, इसर्यि तेरी रक्षाकरी ्ञाक्षियों द्वारा हम सुरक्षित 
हो गये तो हमें किसीसे भी भय नहीं हो सकता । क्योकि तूही हमारे 
दातो, दवेषकर्तानों ओर दिसकोका नाज्च करेगा ओर तेरी रक्षासे सुरभित 
होकर हम खदा विजयी होते रगे । 

( ३) 

त्वे नेः पश्चाद घर दुत्तरात्पुर इन्द्र नि पाह विश्वतः । 

आरे अस्मत्छणुहे दैव्यं भयमारे हेतीरदेवीः ॥ (अः० ८।६१।६) 

पदाने-- स्वं । नः | पश्चात्‌ । भधरात्‌ ! उत्तरात्‌ । पुरः । इन्दः । नि। 
पादि । विश्वतः । जरे । अस्मत्‌ । इणु ¦ दैव्यं । भयं । आरे । इतः । 
अदेवीः ॥ 

अन्वयः-- इं इन्द्रः ! स्वं पश्चात्‌, अधरात्‌, उत्तरात्‌, पुरः ८ च ) विदवतः 
(च ) नि पाहि । दैव्यं मयै अस्मत्‌ आरे कृणुहि । अदेवीः देती: भरे ॥ 

अथै-- हे ( इन्द्र) प्रभो ! (खं ) तू ( पश्चात्‌, भधरात्‌, उत्तरात्‌ ) 
पद्छिसे, नीचे, ऊपरसे ( पुनः विदवतः च ) आगेसे भौर सव ओरसे हमारी 
(नि पाहि) रक्षा कर । तथा ( दे्यं भयं ) दैविक भयको ( अस्मत्‌ 
आरे ) हम सबसे दुर ( कृणुहि ) कर, तथा ( देवीः हेतीः ) राक्चसी 
शखर मी हम सबसे (आरे ) दुर रहे ॥ 

भावाथ--हे ईश्वर !त्‌ दम सबका सब ओरसे रक्षण कर, हमे सब 
भरसे निय बना । बिद्युत्पाद्‌, भव्षेण भादि दैवी आपति इम सबसे दूर 
रहे ओर भन्य विपत्तियां भी हमसे दूर रहे 


(२९) 
(४) 


यदिन्द्र बह्मणस्पतेऽये सषा चरामसि । 
परचता च अब्धिरखा दुरितात्पात्वहखः ॥ ( थथर्वे० ६।४५।३ ) 
पदानि- यत्‌ । इन्द्र । बद्णस्पते । जपि । श्टुसा । चरामः । अचेताः 1 
नः । आंगिरसः । हरिताद्‌ । पातु । अहसः ॥ 
अन्वयः-- हे इन्द्रं { बरह्णस्पते ! यत्‌ अपि मुषा चरमा दुरितत्‌ 
अहसः प्रचेताः आंगिरसः नः पातु ॥ 
अ्थ- हे प्रभो, हे क्षानपते ! यदि हमने ह्या न्यवहार कियाद, खो 
उतत पापसे ज्ञानो आमिर्छ देव हमारी रक्षाकरं । 
(५ 
त्वं विश्वस्य मेधिर दिवश्च ग्मश्च यजसि, 
ख यामति प्रति श्च ॥ ( ऋग्वेद १।२५।२० ) 
पद्‌ानि--खं । विर्वस्य 1 मेधिर । दिवः । च । ग्मः। च । रजति । सः । 
यामनि । प्रति । श्रुधि ॥ 
अन्वयः--हे मेधिर ! स्वं विदवस्य दिवः ग्मः च राजति । घ स्वं यामनि 
प्रति श्रु ॥ 
अ्थ--दे ( मेधिर ) बाडि-प्रदाता इश्वर ! (ववं ) तू (विदवस्य दिवः ग्मः 
च ) सब दयरोक ओर भूमिका (राजाकषि) राजा हे । वह त्‌ हमारी ( यामनि 
भति श्रुधि ) प्राथेना श्रवण कर । 
भावाथ--हे डद्िप्रदावा शवर ! तुरी संपूण जगदका सच्चा एक राजा 
हे । वहतू हमारी भरार्थना ्रवैण कर । 
थि | ६ | षु क 
स नो दृराच्चासाच्च नि मत्याद्धायोः। 
पाहि सदमिद्धिश्वाययुः । ( ऋ० १।२७।३ ) 
पद्‌ातै-सः नः 1 दूराद्‌ । च । आघाद्‌ । च । नि । 7त्य।त्‌ । अघायोः । 
पाहि । खदु । इत्‌ । विश्व-भायुः ॥ 


(२०) 


अन्वय ः--हे दशवर ! सः वं दूरात्‌ च भायात्‌ च अघायोः मत्यांत्‌ 
विश्वायुः खद्‌ इत्‌ नः नि पाहि ॥ 

अथे-हे दैरवर ! (सः त्वं ) व्ह त्‌ ( दूराव्‌ च सात्‌ च) दरस 
र पाससे ( अघ--भायोः मर््याव्‌ ) पापी मङ्कष्यसे ( विश्व-भायुः सदं 
इत्‌ ) सब शायुभरमें सदा सवेदा (नः) इम सबकी ( नि पादि ) रक्षा 
कर । 


(७) 
त्वं हि नः पिता वसो त्वै माता शतक्रतो बभूविथ । 
अधा ते सुम्नमीमहे ।! ( ऋ० ८।९८।११ ) 


पदानि-तवं । हि । नः । पिता। वसो । त्वं। माता । शत-कतो । बभूविथ । 
अधा | ते । सुम्नं । ईमहे ॥ 

अन्वयः-हे वसो शतक्रतो ! व्व हिनः पिताच स्वं माता बभूविथ । 
अधा ते सुम्नं ईमहे ॥ 

अथ-हे ( वसो ) सबके निवासक ( इातक्रतो ) सेकडों सत्छरत्य करने- 
वे ईश्वर ! ( व्वं हिनः पिता) तूदी हमारा पिता भोर ( त्वं माता बभू- 
विथ ) तू माता होता है । ( अधा) इसख्यि दम सब ( ते सु-म्नं) तेर 
उत्तम विचारको { ईमहे ) प्राक्त करते हँ । 

भावा्थ-- दंरवर ! तूही हम सबका परिता ओर माता है, इयख्यि 

तेरी दयाही हम चाहते है । 

षएचना 

पाठक इस प्रकार म॑त्रौके अथे रुगानेका यतन करं । इस ठंगसे भ्रयत्न 
करनेसे उनकी मंत्राय कूगनेमें प्रगति चीघ्र हो सकती है । जातक 
हो सकता हे वहांतक यत्न करके पाठक मंत्रोको कण्ट करनेका मी यत्न 
कर । 


(३१ ) 


पाठ 
वैदिक स्वर 
पै पाठम बहुतसा वैदिक स्वरोका विचार हुजा है । भरत्येक पढके स्वरका 


भी विचार क्रिया है । भव वेदी पद मंश्रमे छिस प्रकार गये भौर उनके 
स्वर किसर कारण बदरे हैँ, इसका विचार करना है । देखिये वटी मंत्र- 
अगिमी पुरोहितं यज्ञस्य देवमृविजम्‌ । 
होतारं रत्नधातमम्‌ ॥ ( चरं० १।१।१ } 

१ इसमे पदा “अ' अनुदात्त है भर उसका चिद्व उसके नीचे आया हे । 

२ दूरा अक्षर ।भ्ि' उदात्त है, इसश्यि उसके साथ को चिह्न नहीं है । 

३ तीसरा अश्चर “मी हे । यह वास्तवमें भनुदाच्त हे, परन्तु यह उदात्तके 
पश्चात्‌ आगया है, इखज्यि नियमानुसार स्वरित हुआ । (नियम १३ देखिये) 
इस नियमके अनुसार स्वरित होनेके कारण इसके सिरपर स्वरितका विह 
खडी रेषा भागया है । 

४ चतुथं अक्षर “के" शथवा ड अनुदात्त हे, परंतु यह अनुदात्तके पश्चात्‌ 
आया है, इषलिये इसको अनुदात्ततर कहते है ! अयुदात्ततर होनेसे इसके 
स्वि कोद चिद्व नदीं है । 

५ पंचम भक्चर "पु" अनुदात्त है जर उसका चिद्व उसके नीचे है । यह 
अक्षर भी पै नियमानुसार अनुदात्ते पीडे आनेके कारण अनुदात्ततर 
होना चाये था, परन्तु उसके परे "रो उदात्त आनेके कारण पु" अश्चर अनु- 
दात्त ही रहा हे । 

६ छटा अश्चर "रोः उदात्त है, इसलिये उसके साथ कों चिह्व नहीं ङ्गा । 

७ सातवां अश्चर हि" पूरैवत्‌ स्वरित इभा हे, जिसका चिह्न ऽसके 


| > 


सिरपर खडा हे । 


(३२ ) 


८ आवां अक्षर श्तं' पूैवत्‌ अनुदात्ततर है 1 इसार्ये उसके साथ कों 
चिह्न नही है । 

९ नवम अक्चरं भ्यः अनुदात्त है, जिसका चिद उसके नीचे हे । 

१० दश्चम अक्षर श्ल" ' उदात्त है, इसाश्यि उसका कोद चिह्न नदीं हे \ 

११ र्यारहवां अक्षरं ^स्यः स्वरित दै, उसका स्वरत चिह् उसके सिरपरं 
खडाहं, 

१२ बारहवा अश्चर “दे' जनुदात्त टै । श्यः स्वस्तिके आगे दे अनुदात्त भानेसे 
वास्तवन्नं व अनुदातततर होल च,दिये यः परत उसके आगे उदात्त व 
निके दरण वह अनुदात्तदी रहा शरैर उषष्ले अदुदपतका चिह्न गीचे 
खगा है; 


(५ 


१३ तेहरवां सक्र 2" उदात्त है, इसके उसके साथ कोद चिह्न 
नह हं । 

१७ चौदुटवं क्षर “छः अनुदातत द; उदात्त “व के आगे अनेके कारण वह 
पूर्वोक्त *स्यः के समान स्वरिव होना चाहिये था । परतु आगे उदात्त अक्षर 
“सि? अनिके कारण स्वरित नहीं बना ओर अनुदात्त ही रदा, दसाशये उसके 
नाचे स्वर आगया इ 1 

१५ यंद्वहवां अश्चर "वि" उदात्त ई । इस कारण उसके रयि कोद स्वर- 
चि उसके साथ नही ३ । 

१६ सोरूहवां अश्चर “ज ` अनुदात्त हे, परतु वह॒ उदात्तके पीछे आनेसे 
स्वरित चिह्न उसके सिरपर छग गया हे । 

१७ सतरहवां अक्षर "होः है । यह उदात्त है, इसाश्ये कोद चिहध उसके 
साथ नेहा ल्गा। 

१८ अठारदवां अक्षर "ता" अनुदात्त हे, परंतु यदह उदात्तके पछि आनेके 
कारण स्वरित बना है, जिस कारण उसके स्षिरपर स्वर रगा है । 


७४ 
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तस्य तत्कुव॑तः कमं महत्सख्ये महीग्रतः। 


पूजयाञ्चक्रिरे हाः प्रश्ल्च॑सुश्च फार्गुनिम्‌ ॥ ७ ॥ 
तान्यनीकानि सोभद्ो दावयामास भारत । 
दूरूराश्ीनिवाकाश्चे मारुतः सवैतोदि्चम्‌ ॥ < ॥ 
तेन विद्राव्यमाणानि तव सेन्यानि भारत। 
ज्ातारं नाध्यगच्छन्त पङ मग्नाइवद्धिपाः ॥९॥ 


विद्राव्य स्वैषेन्यानि तावकानि नरोत्तम । 

अभिमन्युः स्थितो राजन्विधूमोऽधिरिव ज्वलन्‌ ॥ १० ॥ 
भै, च (+ 

न चनं तावका राजन्विषेडुररिघातिनम्‌ । 


प्रदी पावकं यद्वत्पतङ्गाः कारचोदिताः ॥ ११॥ 
प्रदरन्सवेशात्रुभ्यः पाण्डवानां महारथः । 

अददयत महेप्वासः सवच इव वापस्तवः ॥ १२॥ 
हेमपृष्ठं धनुश्चास्य दये विचशदिशः । 

तोयदेषु यथा राजन्शाजमना शतहद्‌ा ॥ १३ ॥ 


तस्य तन्महर्कमे संख्ये युद्धे कुवैतः इष्टा महीभृतो राजानः फाल्गुनिं 
अभिमन्युं पूज्यां चक्रिरे तं प्राश सुश्च 1 ७ ॥ दे भारत ! सौमद्रः तानि अनी- 
कानि खवैतोदिज्षं द्रावयामास, मारतः तूरूरारीन्‌ आकारो इव ॥ ८ ॥ हे 
मारत ! वेन विद्राव्यमाणानि तव सेन्यानि, पके कमे मग्ना द्विपाः गजा 
इव, त्रातारं नाध्यगच्छन्त न जानन्दम्‌ ॥ ९ ॥ हे नरोत्तम ! तावकानि सवै 
सेन्यानि विद्राव्य, हे राजन्‌ ! विधूमोऽग्निरिव ज्वरन्‌, अभिमन्युः स्थितः 
॥३०॥ हे राजन्‌ ! एने अरिधातिनं अभिमन्युं तावका वीराः न विषेहुः । काल- 
चोदिताः कारप्ररिताः पर्त॑गा यद्वत्‌ प्रदं पावकम्‌ ॥११॥ पाण्डवानां महा- 
रथः महेष्वासः अभिमन्युः सवंन्ुभ्यः प्रहरन्‌ सवञ्चः वासव इन्द्र इव 
अद्यत ॥ १२ ॥ हे राजन्‌ ! अस्य हेमग्रृष्ठ धनुः दिश्य; विचरत्‌ ददश । 
यथा तोयदेषु मेधेषु शतदा वधत्‌ राजमाना ॥ १३ ॥ 
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दाराश्च निशिताः पीता निश्चरन्ति स्म संयुमे । 


वनास्फुहद्माद्राजरजमरःणाभिव बजा; ॥ १४ ॥ 

दथवे चरदस्दस्य सामद्रस्य महात्मनः । 

रथेन कड्वन।दमेन दद्ुगन्तं जयः ॥ $५१ 

मोह गित्वः छप द्रोजं द्वाभि च सद्रडद्ख्य्‌ । 

सैन्धवं च मदेप्यासः व्यचर सुष्टु ख ॥ ९६ | 

सण्डलीटदमेयःस्य धचुः पर्यास भारत । 

स्यसण्डखदकां दहदस्तर द प्रहेयीत्‌ ॥ ऽ७ ॥ 

तं टवा क्षतियाः दुरः प्रतपन्दः तरल्विनन्‌ । 
दविफास्गुनयिमं लोकं मेनिरे तस्व कमैमभिः ॥१८॥ 

तेनार्दिता महाराज भारती सा सहाचमूुः । 

व्यश्रमन्तत्र त्रैव योषिन्मदवशादिव ॥ १९॥ 

द्रावयित्वा महाधन्य कम्पयित्वा महारथान्‌ । 
नन्दयामास सुहृदो सयं जिष्वेव वासवः ॥ २०॥ 





हे राजन्‌ | निशिताः पीता राराः सुग युद्धे निश्चरन्ति स्म फुद्‌मान्‌ 
चर्नाक्‌ अमराणां बजा इव ॥ ९४ ॥ तथव ठस्य महारमनः सामद्रस्य चरत 
काञ्चनांगेन रथेन अन्तरं जनाः न दद्द्युः ॥ ५५ ॥ करप द्रोण अश्वत्थामानं, 
सबरह इृहढरेन सदितं सेन्धवं सिधुराज मोहयित्वा महेष्वासो मदाधनु- 
धौरी रुष सुष्टु च व्यचरत्‌ ॥ १६ ॥ हे भारत ! अस्य तव वाहिनी दहतः 
धनुः मंडरीछरतं सूयमंडरुसंकाश्चं एव पर्याम ॥ १७ ॥ श्यूराः क्षत्रियाः दं 
तरस्विनं प्रतपन्तं दृष्ट्वा, तस्य कमेभिः इमं रोकं भूरोकं द्विफाल्गुनं मेनिरे 
॥ १८॥ हे महाराज ! सा भारती महाचमूः तेन अर्दिता । मद्वद्राद्‌ योषि. 
दिव तत्न तत्रैव व्यभ्रमत्‌ ॥ १९॥ महाचैन्यं द्रावयित्वा महार्थान्‌ केपयित्वा 
सुहृदः नद्याम, वाखव इन्द्रो मयं जित्वा हव ॥ २० ॥ 
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तेन विद्धान्यमाणानि तव सैन्यानि सेयुगे । 
चक्तुरातस्वनं घोरं ठव न्यस्य भारत ॥ २१ ॥ 
म्स्त द्धतवेगस्य खारारस्यव पर्वणि । 


हे समरस { देन तव सन्यान सखये विद्ाव्यमाप्सन्ने ठव न्यस्य घोर 
एतद्वनं चः ॥ २१॥ मारूतद्धदय य इव 
तदा हु्योधनः लप्र शति अर्टद्युवं र. दलम भा्व ॥ २ 


दुर्योधनस्तदा राजन्नास्यैशङ्िगिसमापत ॥ २२४ 





< < 


॥ 
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8 सदः स्परण्रः = सेना एव सागरः। 

५ प्रतरःजनेवेश्नम्‌ = प्रेतानां राजा } तस्य निवेदनम्‌ । 

दे यमदण्डोपमः = यमस्य दण्डः । वस्य उपमा यस्मै । 
विधूमः = विगतः धूमः यस्मात्‌ । 

< फुटदम = फुछाः दमा यस्मिन्‌ । 

९ मारुतोडतवेगः = मारूतेन उद्धतः । उद्धवः वेग; यस्य । 


राष्द्‌ाथ । 
तुरगः = घोडा | म्रेतराजञं = यम 
अम्बुदः = तू = कपाल 
तोयदः = +, | पक = कीचड़ 
जच्द्‌ः = ,, द्विप = हाथी 
गाहमान = तेरनेवारा | कचनं = सुवण, सोना 
वाहिना = सेना योषित्‌ = 


(<, अवन दे कयन 
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पाठर 


ओषध. 

इस पारमे वेदिक शाब्द की पक विज्ञेषतः बतानी है । कदे शाब्दो 
प्रथमाक्षर छक हो जाते दै। यदह ओषधे या ओषधि शब्द वास्तवमें 
^ दोषधि ?' है, इसके प्रथम स्थानके दकारो रोप दोकर ' दौषधि ` का 
‹ ओषधि ' बनता है । इसका अ्थ-- 

दोष+चिन्द्‌षःको धेनिवःरी 

रेखां होता है । शरीरके अदर जितने दोष, र.गबीज अथवा आदु क्षीण 
करनेवारे रण होते है, उन सव दोषो घोकर जुद्ध करनेवाले वनस्पति 
होनेके कारण उसको वास्तवमें ^“ दोपन+धि ? कहना दाहिये परन्दु 
८ ओषधि ?` कहते हँ । अब इसके मंत्र देखिये- 

या भषधीः पूर्वां जाता देवेञ्यस्जियुगं पुरा ¦ 
१५ । क [1 [क 
मने चु बभ्रूणामहं चतं धामानि सन्न च 1 ७५॥ 
( वा० य० १२।७५ ) 

( याः घोषधौः ) जो ओौपधियां ८ देवेभ्यः ) देवोसे ( चियुगं पुरा पवा 
जाता \ तीन चुग पदिङे उत्पन्न हुं थी, उन ( षभ्रुणां ) मरण-पोषण 
करनेवारी ओषधियोके ( शातं सक्च च धामानि ) सौ ओर सात धाम ई 
देषा मै ८ मने डु) मानता हूं । 

शातं बो अस्व घासाति.सदहस्श्ुत बो खः । 
अघा दातक्रत्वो यूयमिमं मे अगदं त ॥ ७द ॥ 

हे ( अम्ब ) रक्षक ओषधे ¦ ( वः शतं धामानि } आपके सो धाम दै 
( उड वः रहः सहस ) ओर आपके भङ्र इजा है । ( जधा ) वथा 


(३७, 


( यूयं शतक्रत्वः ) आप सौ क्म करनेवाली बनकर ( हमं मे अगदं कृत >) 
इस मेरे रोगीको नीरोग बना दो । 

ओषधीः प्रतिमोदध्वं पुष्पवतीः प्रसूवरीः । 

अश्वा इवं सनित्वरीवींडघः पारयिष्ण्वं : ॥ ७७॥ 

( पुष्पवतीः ) पएर्वारी ( भ्र~सुवरीः } सुख देनेवारी ओषधियां 
( वीरः ) वनस्पतियां ( पारयिष्ण्वः ) रोगोके पार परहुंचानेवारी हैँ, ये 
( अश्वा इव सजित्वरीः ) घोडोके समान वेगवान अर्थात्‌ अपना कायं करनेमें 
पूणे समर्थं है, इनसे ( प्रा्मोदध्वस्‌ ) आनंदित होभो ॥ 

ओषधीरिति मातरस्तद्वो देवीरुपध्वे, 
सनेयमश्वं गां वास आत्मानं तव पूरुष ॥ ७८ ॥ 

ओषधियां ( मातरः ) माता है, हे ( देवीः ) दिष्य जोषधियों | तथा 
हे पुरुष ! (तत्‌ वः उप दुवे) वह आपले में कहता हूं कि ( अश्व, गां, वासः, 
आत्मानं ») घोडा, गाय, वस्त्र तथा अपने आत्माको ( सनेयं ) नीरोग 
होकर में प्राक्च कर॥ 

यश्नोषधीः समग्मत राजनः समिताविव । 
विधः स उच्यते भिषग्रक्षोहाऽसीवचातनः ॥ ८० ॥ 

(राजानः समितौ इव) राजा रोक जैसे युद्धोमिं जाते है उस प्रकार ( यत्र 
ओषधीः समरमत ) जहां ओषधियां इकर होती हँ ( सः विप्रः भिषक्‌ 
उच्यते ) उक्ती विप्रको वेद्य कहते है वह ( अमीवचातनः, रक्षोहा ) रोगोका 
दूर करनेवाला हैः भौर रोगबीजोका मी नाञ्च करता हैँ । 

यदिमा वाजयन्नहमोषधीदैस्त आदधे । 
आत्मा यक्ष्मस्य नश्यति पुरा जीवगरमो यथा ॥ ८५ ॥ 


( अहं यत्‌ इमाः ओषधीः ) मँ यदि ये ओौष॑धियां ( वाजयन्‌ हस्त भाद्‌ * 
धे ) बरु बढाता हुभा हाथसें पकड तो ( यक्ष्मस्य आत्मा नयति ) रोगकी 


(३८) 


जड नष्ट हो जाती हे (यथापुरा जीवगरभः ) जिस भ्रकार पदिे रोगसे 
पकडा हा प्राणी नष्ट होता है ! 

यस्यौषधीः प्रसर्पथाङ्गमङ्गं परुष्परुः । 

ततो यक्ष्मं वि बाधस्व उरो मध्यमशीरिव ॥ ८६ ॥ 

हे ओषधयो { ( यस्य अगं अगं परः परः ) जिसके अंग अंगे ओर जोड 
जोडमें तुम (-प्रर्षथ ) जाती हो ८ ततः यक्ष्मं वि बाधस्व ) उसके बाद 
तुम रोगको प्रतिर्वेध करती दो जसे ( उथः ) श्चत्निय ८ मध्यमश्षीः इव ) 
बीचके ममौको काटता हे ॥ 

याः फकिनीर्या अफला अपुष्पा याश्च पुष्पिणीः । 
दृषहस्पतिधरस्तास्ता नो मुञ्चन्त्व श्दसः ॥ ८९ ॥ 

(याः फरिनीः ) जो फङ्वाङी, { या अफलाः ) जो फरुरहित ओर 
( याः च पुष्पिणीः) जो पएर्वाटी ओषाधियां हँ ( ताः बृहस्पतिभसूताः ) वे 
क्षानीके द्वारा दिये जनेपर ( नः अंहसः सुभ्चन्ठ॒ ) हमे पापरूपी रोगस 
वचावं ॥ 

या ओषधीः सोमराक्षीरबद्यीः शतविचक्षणाः । 
तासामसि त्वमुत्तमारं कामाय शर हदे ॥ ९२ ॥ 

ज भोषधियां ( सोम-रा्ीः ) जिनका राजा सोम है भौर जो ( बहीः 
शतविचक्षणाः ) बहुत सो प्रकारक शुमगुर्णोसि युक्छ है । ( तासां स्वे उत्तमा 
लसि ) उनम तू उत्तम है ( कामाय रं ) हैष्ित कायक छियि पय भर 
( इदे शं ) हृद्यके छ्य भार्वद्दायक है । 

या ओषधीः सोमराज्ञीर्विष्ठिताः पृथिवीमय । 
उहस्पतिग्रखता स्ये संदत्त बीयेम्‌ ॥ ९३ ॥ 

जो सोम राजाके राञ्यमे रहनेवाखी ओषाषियां प्रथ्वीपर (अनु वि-स्थिताः) 
कर रही है । वे ( बुदस्पति-्रसूताः ) विद्वान्‌ द्वारा दयी जानेपर ( भस्य 
वीर्यं सदन्त ) इसके स्थि वीर्यं धारण करे ॥ 


(३९ ) 


ओषधयः समवदन्त सोमेन सह रा । 
यस्मै रणति बाह्णस्त < राजन्पारयामसि ॥ ९६ ॥ 


( सोमेन खह रक्वा ) सोम राजके साथ ८ ओषधयः ) जौषधियःं 
बोरूती हैँ कि ८ यस्मै ) जिसके छिये ८ बराह्मणः कृणोति ) बाङ्षण हमं देता 
है, ( राजन्‌ ! ) हे राजन्‌ ! ( तं पारयामसि >) उसे इमं पार के जती 
है| | 

नाशयिन्नी बखासस्याश्टं स उपचितामसखि । 
अथो शतस्य यक्ष्माणां पाकासोरसि नारहानी ॥ २७ ॥ 


( बराखस्य ) कफ, ( अश्ञंसः ) बरवार, ८ उपचितां ) सूजन भादिकी 
( नारयिन्ी अति ) नाश करनेवारी तू दै! ( जथो) भौर -( यक्ष्माणां 
ज्ञतस्य रोगोके सैकडो भेदोका तथा ( पाकारोः › पककर शोनेवारु रोर्गो्छी 
{ नाशनी असि >) नादा करनेवारी तू हे ॥। 


इख प्रकार शौषधि-परकरणक्छा पाठक अभ्यास कर सकते है । 


(४०) 


पाट १०५ 


( महाभारत उधोग० अ० ३३ ) 
विदुर उवाच । 


राजा रक्षणसंपबरस्त्ेरोक्यस्याधिपो भवेत्‌। 

प्रेष्यस्ते प्रेषितश्चैव वरा युधिष्ठिरः ॥ १६॥ 
विपरीततरश्च स्वं भागधेये न संमतः। 

धर्चिषां प्रक्षयाच्चैव धर्मारमा धमकोविदः ॥ १७ ॥ 
धानृशेस्यादनुकश्ादरमात्तिस्यात्पराक्रमात्‌ । 

गुरुत्वास्चयि दपर्षय बहून्क्रेशां स्तितिक्षते ॥ १८ ॥ 
दुर्योधने सोबरे च करणे दुःशासने तथा । 


एतिष्यैध्यमाधाय कथं तव मूतिमिच्छसि ॥ १९॥ 
आटनक्तानं समारंभस्तितिश्चा धर्मनित्यता । 
यमर्थान्नापकर्षन्ति स वे पण्डित उच्यते ॥ २०॥ 
निषेवते प्रशस्तानि निन्दितानि न सेवते । 

अनारितिकः श्रदधानः एतस्पंडितरक्षणम्‌ ॥ २१॥ 
कोधो हष दपंश्च स्ही्तंभो मान्यमानिता । 
यमर्थान्नापकरषैन्ति स वै पण्डित उच्यते ॥ २२॥ 
यस्य क्त्यं न जानन्ति मत्रं वा मंत्रितं परे । 

कृतमेवास्य जानन्ति स वे पण्डित उच्यते ॥२३॥ 
यस्य करयं न विष्नन्ति श्ीतयुष्णं भयं रतिः । 
सश्द्धिरसमृदधिरवा स वै पण्डित उच्यते ॥ २४५ 


यस्य सषारिणी परक्धा धमांथौवनुवतंते । 

कामादर्थं वृणीते यः स वै पण्डित उच्यते ॥ २५ ॥ 
यथाराक्तिं चिकीषेन्ति थथाराक्ति च कुर्वते । 

न ईिचिदवमन्यन्ते नराः परण्डिवङ्ुदधयः ॥ २६ ॥ 


(४१) 


निश्चित्य यः प्रक्रमते नान्तवैसति कमणः । 
भर्वध्यकारो वदयात्मा स वै पण्डित उच्यते ॥ २७ ॥ 
आयैकर्मणि रज्यन्ते भूतिकर्माणि ङवते । 

हितं न चाभ्यसूुयन्ति पण्डिता भरतषभ ॥ २८ ॥ 
न हृष्यत्यात्मसंमाने नावमानेन तप्यते । 

गंगो हद्‌ इवाक्षोभ्यो यः स पण्डित उच्यते ॥ २९॥ 
तत्वक्षः सवैमूतानां योगत्तः सवैक्मैणाम्‌ । 

उपायज्ञो मनुभ्याणां नरः पण्डित उच्यते ॥३०॥ 
त प्रशालुग चस भ्रक्ा चेव वाजा । 
असमिन्नाथेमयोदः पण्डिताख्य। रुमेत पसः ॥३१॥ 
अश्रतश्च सञुचद्धो द्रिद्‌ श्च महामनाः । 

अर्थाश्चाकर्मणा प्रेप्ु्भूढ इत्युच्यते बुधैः ॥ ६२॥ 
स्वम थः परित्यज्य पराथेमदुतिष्ठति । 

मिथ्या चरति मित्रां यश्च मूढः स उच्यते ॥३३॥ 
भक।मान्कामयति यः कामयानान्परित्यजेद । 


बरूवन्तं च यो दवेष्टि वमाहूमूँढचेवसम्‌ ॥ ६४ ॥ 
अमित्रं कुरते मिश्रं भित्र दवेष्टि हिनस्ति च। 

कमे चारभते दुष्टं तमाइुूढ्चतसम्‌ ॥ ३५ ॥ 
संवारयति त्यानि सवत्र विचिकित्सते । 

चिरं करोति किप्राथे स मूढो भरतषभ ॥ ३६ ॥ 
श्राद्धं पितृभ्यो न ददाति देवतानि न चाचति। 
सुहन्मित्रं न रभते तमाहूमूढचेवसमस्‌ ॥ ३७ ॥ 
अनाहूतः प्रविक्ञति अपृष्टो बह भाषते । 

धविश्वस्ते विश्वसिति मूढचेता नराधमः ॥ ३८ ॥ 


परं क्षिपति दोषेण वतमानः स्वयं तथा | 
यश्च कुष्यस्यनीक्ानः स च मूढवमो नरः ॥ ३९ ॥ 


(४२) 


आत्मनो बमक्ञाय धममाथपरिवर्ितम्‌ । 


अरभ्यमिच्छतेष्कम्यान्मूढलुद्धिरिहोध्यते ॥ ४० ॥ 
अशिष्यं शास्ति यो राजन्यश्च श॒न्ब्ुपासते । 

कद्यं मजते यश्च तमाहूुभूढचेतसम्‌ ्मूढयेतसम्‌ ॥ ४१ ॥ 
अथं महान्तमासाद्य विद्यामेश्वयेमेव वा । 

विचरत्यसमृन्रद्धो यः स पण्डित उश्यते ॥ ४२॥ 
एकः संपन्नमश्चाति वस्ते वाश्च शोभनम्‌ 1 

योऽघेबिभन्य भष्येभ्यः को नृशसस्ततस्ततः ॥ ४३ ॥ 
एकः पापानि करुते फर भुङ्क्ते महाजनः । 

भोक्तारो विप्रयुष्यन्ते कतौ दोषेण र्ष्यतिे ॥ ४४॥ 
एकं हन्यान्न वा हन्यादिषुक्तो धनुष्मता । 
बद्धिवंदिमतोत्सष्टा हन्याद्राष्टं सराजकम्‌ ॥ ४५ ॥ 
एकं विषरसो हन्ति रखेणेकश्च वध्यते ¦ 

सराष्ट्‌ स्रज हन्त राजानं मत्रविष्टवः ॥ ४६ ॥ 
एकः स्वादु न भुञ्जीत एुकश्चार्थाद्न चिन्तयेत्‌ । 

एको न गच्छेदध्वानं नेकः सुषु जागृयात्‌ ॥ ४७॥ 
एकमेवाद्वितीयं तचयद्वाजश्नाववुध्यसे । 

सत्यं स्वरैस्य खोपानं पारावारस्य नौरिव  ॥ ४८॥ 
एकः क्चमावतां दोषो द्वितीयो नोपपद्यते । 

यदेनं क्षमया युक्तमशक्तं मन्यते जनः ॥ ४९ ॥ 
सोऽस्य दोषो न मन्तव्यः क्षमा हि परमं बर्‌ । 

श्चमा युणो ह्यशक्तानां शक्तानां भषणं क्षमा ॥ ५० ॥ 
क्षमा वश्रीडूतिरुक क्षमया $ न साध्यते । 


शन्तिखड्गः करे यस्य कं करिष्यति दुजैनः ॥ ५१॥ 
अतणे पवितो वद्धिः स्वयमेवोपश्चाम्यति। 
अक्षमावान्परं दौदेरात्मानं चेव योजयेव्‌ ॥ ५५२ ॥ 


(८४२ ) 


एको धमः परं श्रेयः क्षमैका शातिरन्तमा । 

विका परमा तधिरासका सुखगवहा ॥ ५६ ॥ 
द्वाविमौ असते भूमिः सर्पो बिलशयानिव । 

राजानं चाविरोद्धारं ब्राह्मणं चाप्रवासिनम्‌ ॥५४॥ 
द्रे कर्मणो नरः ऊुवेन्नस्मिह्धोके विरो चते । 

अन॒वर्परषं फचिदसतोऽनचेयस्तथा ॥ ५५॥ 


पाठ ११ 


| १ 
सत्यं बुहदतसमुग्रं दक्षा तपो ब्रह्म यज्ञः पृथिवीं धास्यन्ति । 
सा नो भूतस्य म्यस्य पर्म्युर छोकं पृथिवी नः कृणोतु ॥१॥ 
( अथवेवेद. १२।१।१ ) 


( सत्यं ) सत्य, ( बृहत्‌ ) वृद्धि, ( ऋते ) न्याय्य स्यवहार, { उरं ) 
क्चत्रतेज, ( दीक्षा ) दक्षता, ( तपः) तप, दरद सहन करनेकी हाकि 
( जह्य ) ज्ञान, ( य्ह; ) छ्चुभकम ये गुण ( पृथिवीं धारयन्ति › मातभमिका 
धारण करते हैँ । ( सा नः पथिवौ ) वहं हमारी मातृमूमि हमारे ( भूतस्य 

यस्य पत्नी ) भृत मविष्यकी पारुनकत्रीं है, वह (नः ऊं रोकं कृणोतु) 
इमारे कथि विस्तृत स्थान करे । अर्थात्‌ हमं विस्तृत स्थान देवे। 


(४४, 


1 

अखंबाघं वध्यतो मानवानां यस्या उदतः प्रदत्तः समं बहु, 

नानावीर्या ओषधीर्या विभति पुथिवी नः प्रथतां साध्यतां नः ॥२॥ 

( चस्याः मानवानां मध्यतः ) जिस मातुमूमिके मनुष्योके अद्र ( उद्रतः 
प्रयतः, सम॑ बहु असंबाध }) उच्चता ओर नीचता तथा समतके 
विषयमे बहुत निरता हे आर ( या नानावीर्या ओषधीः बिभति ) नाना 
भकारे वीयसे युक्त आंषधिर्योको धारण-पोषण करती हे, वह (नः पुथिवी) 
हमारी मतुमूमि ( नः प्रथतां राध्यतां ) हमारी कोतिं साघन करे। अर्थात्‌ 
इस मात॒भूमिके कारण हमारी प्रिद्धि होवे । 


(२. 
यस्याश्चतसखः पादखरः पुधव्या यस्यामन्न कृष्यः सबभूवुः। 
या बभात बहुचा प्राणद्जलत्छा न खचगानच्वप्यन्न द्‌ चातु ॥४॥ 
८ यस्याः पुथिव्याः चतस्रः प्रदिशः ) जिस मातुमृमिकी चारो दिशामि 
( कृष्टयः ) विविध दतिया ( यस्यां अच्रं संबभवुः ) जिमें अच्चको उन्न 
करती है ¦ जौर उससे (य ) जो भृमि ( एजत्‌ प्राणव्‌ बहुधा बिभर्ति ) 
घूमने पिरनेवले प्राणिमात्रको बहुत प्रकारसे पुष्ट करती है ( सानो भृमिः ) 
वह हमारी मातममि दमे ( गोषु अन्ने जपि दधातु ) गोभोमें तथा अन्नम भी 
धारण करें | 
(४. 


यस्यां पूवे पूर्वजना विचक्रिरे यस्यां देवा असुरानभ्यवंतयन्‌ । 
गवामश्वानां वयसश्च विष्ठा भगं वचः पृश्रिवी मो दधातु ॥५॥ 
( यस्यां पूर्वै पूजना विचक्रिरे ) जिसमें हमारे प्राचीन पूरव॑जोने विविध 
पराक्रम किये थे, ( यस्यां देवाः ` शसुरान्‌ अभ्यवतयन्‌ ) जि मातुभूभिमं 
देवोने नघुरोको हराया था, तथा जो ( गवां अश्वानां वयसः च विष्ठा ) जो 


(४५) 


ोवें घोडे र कवे आदि पश्चिभोंको विशेष स्थान देती हैयद् ( नः प्धवी ) 
हमारी मातुभृमि हमे (मग वचैः दघातु ) रेश्वयं भौर तेज देवे ॥ 
[५ 
यां रक्षन्त्यस्वप्ना विश्वदानीं देवा सामं पृथिवीमप्रमादम्‌ । 
सानो मधु भियं दुहामथो उश्चतु वचसा ॥७॥ 

( विश्वदानीं यां मूं पुशैवीं ) सव ङ देनेवाली जिस विस्तृत मातु- 
आमक ( ज-स्वप्नाः देवाः ) सुस्ती न करनेवारे देव ( अअमाद्‌ं रश्चन्त ) 
प्रमादरदहिव होकर रक्षा करते है(सानः प्रियं मधुदुहां ) चह हमको मीरे 
मधुर पदार्थं देती रहे ( अथो वचैसा उश्चतु › ओर तेजके साथ हमें बढाव ॥ 


[६ 
याचा हपषतटपाथावब यः पतन्याद्ाऽभदासन्यचसा या इच) 
तं नो भूमे रन्धय पूर्वंकत्वरि ॥ २५६ ॥ 
हे ( पथिवि ) मतभमि। (यः नःद्वेषच्‌ ) जो इम सयका देष करे 
( यः पृतन्यात्‌ ) जो हमारे ऊपर सेना चरते, ( यः मनसा अभिदासात्‌ ) 
जो मनसे हमे दास बनानेका विचार करे, तथा { यः वधेन › जो वधसे हमारा 
नाङ्ञ करनेका यत्न करे, हे ( पूवै-ङ्त्वरि ) पूं कमम शर (नः भूमे ) 
हमारी सातुभूमि ! तू ( स रंधय >) उलका पूणं नादा कर ॥ | 
| ७ | 
त्वज्जातास्त्वयि चरन्ति मत्यास्त्वं विभर्षि द्विपदस्त्वं चतुष्पद 
तवेमे पध्थि्े पञ्च मानवा येभ्यो ज्योतिस्तं सर्त्यैभ्य 
उयर्त्सदया रदमानरातचपत ॥ ९२५ ॥ 
हे ( एथिवि ) मावभूमि ! (ये मर्याः ज्जातः ) जो हम सब मदुष्य 
तुञ्चसेही उत्पश्र हए हैँ ओर ८ स्वयि चरन्ति ) तुञ्चपर ही चरते है, ( स्वं 
द्विपदः चतुष्पद्‌; बिभर्षि) तू द्विपाद्‌ ओर चतुष्पादोंको धारण-पोषण 


(६ ) 


कररी हो, ( येभ्यः मर््यम्यः ) जिन मस्य प्राणियोंके स्यि ( अगछतं ज्योतिः) 
अमदमय प्रद्छाश्च ( उद्यन्‌ सूः) उदव देनेवाखा सूयं { रिमिनिः 
आतनोदिं } अपने किरणोंसे फाला है, व ( इये पंच साजवाः }) येद 
पाच प्रकारके सदुप्य ( दव एव } केरे हुः सुुत्र हैं ॥ 

(८ | 

दित्यस्य यःतस्छप कादा ध्टवां मूः एडी धयः द्टुखस्‌ । 

सवां सथनग्य करम विश्वहूर ॥ १७ ॥ 

( भोवधीन्‌ः मादर ) सपशो मन्दा स्थात्‌ उत्पादक, ( शिवां ) 
कस्याणकारक, ८ स्योनं ) सुखदायक, ( धसैभा दरं ) धर्मसं धारण की 
हई, ८ ध्रा एथिवीं भूमि >) स्थिर जर विस्तरत मूमिको ( विश्वदा } सवदा 
{ विश्वस्वं > स्वस्व अर्दन करके (णनु दरेम ) सेवा करगे ॥ 





पाट १२ 


( भ० गीतः अ० १५ >) 
ऊध्वेमूखमधण्डाखमश्वत्थं प्राहुरव्ययम्‌ । 
छन्दांसि यस्य पणोनि यस्तं चेद्‌ ख वद वित्‌ ॥ १॥ 
अर्थ-- ( ऊध्वैमूरं ) जिसका मूर उपर है ओर ( अधःराखं ) जिसकी 
शाखां नीचे है, एेसो { अव्ययं अश्वत्थ } अविनाशी वक्षको अश्वत्थ वश्च 
( श्राहुः ) कहते हैँ । ( यस्य पर्णानि ) जिसके पत्ते ( छन्दराति ) छन्द ह । 
(यः तं वेद्‌ ) जो उसे जानता है ( सः वेदवित्‌ ) वह वेद जाननेवाक्ा हे । 
अघश्त्योर्ध्वं प्रसृतास्तस्य राखा 
गणपनच्रद्धा विषयप्रवाङाः । 
अध्व मूान्यद् सततानि 
कमानुबन्धीनि मनुष्यलोके ॥ २॥ 


(४७ ) 


अथै--( भधः च उर्ध्वं ) नीचे ओर ऊपर ( तस्य शाखाः प्रखताः ) 
उसकी शाखां फी हैँ । (८ युणप्रब्द्धाः पिषय-प्राखः >) ये श्राखादू 
गु्णोसे बटो योर वियररूप पछ्छवोसि युक्व हैँ ; ८ भधः च > ओर नीचे 
(मनुष्यरोके) मानवरोकमे उखकी {मूकानि) जडं (क्यायुबेधीनि) कर्मैके 
साथ संदंध रखनेवारी ( अनुसंततानि ) की हँ ॥ 

न रूपमस्येह तथोपरभ्यते नास्ते न यादि च सप्रति 1 

अश्वत्थमेनं सुविरूढमूकश्रसंगराखछेण रदेन छित्वा ५ ३॥ 

अर्थ--( अस्य रपं ) इस व॒श्चछ रूप ८ इह ) यदा (तथा न उपलभ्यते) 
बेखा नर्हा देखाई देता तथा ( न सन्तः न च आधिः ) न अन्त ओर नही 
आरि ओर (न च संप्रविष्टा ) नाही स्थिति दिादं देती है। ८ एनं ) इस 
( अश्वत्थ } अइवस्थ वक्षो > ( सुविरूढमूलं } भिघके मरु गहरे 
गये ह उसको ( च्ठेन जधरश्चखेण >) सुदढ असंग॑शखसे ( छित्वा ) छेदन 
केरना चद्िये ॥ 

ततः पद्‌ तत्पर्मागतन्य याससन्‌ यत च बनवतन्त भथयः। 

तमेव चाद्यं पुरुषं प्रपदेत्‌ यतः प्रबरात्तिः प्रखता पुराणी ॥४ ॥ 

अथै-- ( तचः ) इसके पश्चात्‌ (ठव्‌ पदं) उख स्थानका (पस्मिार्गितर्ग्य ) 

खोज करनी चाहिये ( यस्मिन्‌ गताः ) जिसमे गये इए ( मूयः न निव- 


९ ९९. 


तैल्ति ) वारंवार वापि नहीं अति 

( ठे एव च ) उसी ( भां पुरषं प्रपयेत्‌ ) आद्य पुरुषको श्राघ्च करना 
चाये कि ( यतः पुराणी प्रवृत्तिः प्रसृता ) जिससे प्रचीन कारसे यह 
भव्ति चरू रही है) 

निर्मानमोहा जिवसंगदोषा अध्यात्मनित्या विनिवत्तकामाः 

दन्दावमुकाः खुखदुःखसशः गच्छन्त्यमूढाः पदमव्ययं तत्‌ 0५॥ 


अथ -- ( निः मान-मोहाः ) जिनका मान भोर मोद दूर इजा है, 


(8८) 


{ जित-संग दाः ) जिन्दोनि रमो संगके दोषको जीत श्या है, 
( अध्यात्मनित्याः ) जो नित्य अध्यात्मम दन्तचित्त रहते हँ, ( वि-निवृत्त- 
कामाः ) जिनका काम दूर हुभा है ( सुख-दुःख-संज्ञैः द्रन्द्रैः वि-सुक्ताः ) 
सुख ओर दुःखके संज्ञक द्वन्दो जो विुक्त हैँ वे ( अमूढाः >) कानी ( तत्‌ 
अव्ययं पद गच्छन्ति ) उस अव्यय पदको प्राच करते है ॥ 


न तद्भासयते सुर्यो न द्राांको न पावकः। 
यट्त्वा न निवतेन्ते तद्धाम परमं मम ।॥६॥ 


( तत्‌ सूयैः न माखयते ) उस स्थानको सूयं नहीं प्रकाहित करता, ( न 
शशाङ्कः ) न चन्द्‌ ओर (न पावकः) न अभि प्रकारित कर्ता हे, 
€ ज्ञेवे नदीं 
८ यत्‌ भत्वा न निवसन्ते ) जेषे प्राप्त करके पुनः आना नदीं होता ( तत्त्‌ 
मम परमं धाम) वह मेरा परम स्थानहं ॥ 


समासाः | 


१ ऊरध्वेमूटं = उध्वं मूर यस्य । 

२ अचशङाख = अधः शाखाः यख। 

३ अव्ययं ~ न भ्ययः यख 

8 वेद्‌ वित्‌ ~ वेदं वेत्ति इति । 

५५ गुणप्रबुद्धाः = गुणैः भवृद्धाः। 

2 चिषयप्रवालः = विषयाः एव वाखाः | 

७ कर्माुवेधीनि = रूमणः अलुसंबीनि । 

८ मचुप्यखोकः = मनुष्याणां रोकः । 

९ निर्मानमोहाः = मानः च सोहः च मावमोदौ ! निर्गतो मानमोहौ 
यस्मात्‌ । 

१० जित-खग-दोषाः = सेगस्य दोषः स्गदोधः । जितः संगदोषः 

येन । 


[1 89 | 


५५12 गवद्ाता 


भ 


संपादक-~ १० श्रीप।द्‌ दामोदर सातवटेकर 
दस ' पुरपाथवोधिनी ' माषारीका्ें यह बात द्यी गय) है कि 
वद, उपनिषद्‌ जादि प्राचीन प्रथोजही सिद्धान्त गीते नये ठंगसे कि 
प्रकार के हँ । जतः इस प्राचीन परंपयको बताना इस ' परुषार्थवः धनी 
रीखाश्न सुख्य उशेद्य टै, अथवा यही इसकी विशेषता ह । 


गीता -क १८ अध्याय ३ भागोसे विभाजित क्षयि है ओर एकही जिष्दमे 
बधे है । इसका सू. १०) ₹. ओर इकन्यय १। ) स. हे । ऊेकिन मनीभाईरसे 
4।॥) ₹. भेजनेवारांक हमरे अपने व्ययसे मेज देगे । प्रत्येक अध्यायका 
मू० 1, ज्र डा० व्यग्र ^.) हे। 


ई, पि, द्रत न 
शामगवदाता-समन्वय | 
¦ चदिक धमे › के जाकारके १३६ पृष्ठ, चिकना कागज, सभिल्दका 
भू० २) २०, डा० व्य० 1) डा° व्यय सहित मूल्य भेज दौजिगे । 


भगवद्गीता-श्छोकाधसूची । 


इसमे श्रीगीवाङे शोकारघी भकारादिक्ठमसे भादययाक्षस्तूची है भौर 
मी रमसे अन्त्याक्षर सूची मी हे । मूल्य केवरू "1॥*) डा० ज्य ० ^> ) 


भगवद्रीता--ठेखमाडा । 


° गीता › मासिकके प्रकाशित गीताविषयक रङेखोका यह स्र है। 
इसके १,२,६.७माग तेयार है, जिनका मू० ५) ₹० ओर डा० भ्यय २।) 8 । 


म्री -स्वाध्याय~मण्डल, पारडी ( जि९ सुरत ) 


